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Scholarship Fund in Memory of Misha Kogan
IN LOVING MEMORY OF

 MISHA KOGAN
the Scholarship Fund was established by his wife

ASYA KOGAN
(Tokyo)

BEN-YOSEF Nadav
LEVI Irit
KATVAN Elazar
HERMON Sheley
ZISO Batia
BRENMAN Daniela
BAR-ILAN Hila
BAR-ILAN Noah
GREEN Mike
FERBER Tina
BEIN Arnon
YAROM Liron
VERSANO Miri
BERSHADSKY Itay
DUANI Liron
VEINERMAN Dan
WEILER Shlomit
LIBERMAN Eden
VICHNER Ze’ev
HAZAN Hadas
VUDOVICH Nirit
HIRSH Ehud
HIRSH Ido
VICHNER Avi
BOYARSKY Hadar
YAHAV Maya
YAHAV Gali
GUY Liron
BLUMENTAL Efrat
HAZAN Itay
ASHUR-EFRON Hagit
COHEN Dana
LEVITIN Sarit
LEVITIN Esti
BOYARSKY Nir
GUR Oren
VUDOVICH Amir
ASAYAG-SHMUEL Keren
GERSHTEIN Anna
HANIN Efrat
GUR Rotem
HAZAN Tamar
GUIDETI Dana
REGEV Amit
TRIGUBOV Yair
TRIGUBOV Yaron
ALGOR Einat
ALGOR Gilad
SHNEIDER Edva
BIRON Ram
DVIR Or
ASHUR Asaf

Hebrew University, Jerusalem
Wingeit Institute
Haifa Technion
Hebrew University, Jerusalem
“Oranim” Academic College
School of Stage Art
Open University
Tel-Aviv University
Ramat Gan College
Haifa Technion
“Shenkar” College
Tel Hai Academic College
Ramat Gan College
Israel Naval College
Kibbuzim College of Education
Jnternational Center, Herzlia
Tel Hai Academic College
Tel-Aviv University
Emek Israel Academic College
Haifa Technion
Open University
Academic Institute, Holon
Bar-Ilan University
Art and Theatrical Studio
Hebrew University, Jerusalem
Rupin Academic College
Sha’ar Mishpat College, Hod Hasharon
Ort Singalovsky
Hebrew University, Jerusalem
Haifa Technion
Hebrew University, Jerusalem
Bar-Ilan University
Engineering College
Engineering College
Haifa University
Bar-Ilan University
Open University
Ben-Gurion University, Beer Sheva
Tel-Aviv University
Haifa University
Hebrew University, Jerusalem
“Talpiot” College
Academic Institute, Holon
Ben-Gurion University, Beer Sheva
Hebrew University, Jerusalem
Management Academic College, Herzlia
International Center College, Herzlia
Tel-Aviv University
Haifa University
Haifa Technion
Emek Izrael College
Tel-Aviv Academic College

Faculty of Economics & Political Science
Faculty of Physical Education
Faculty of Physics
Faculty of Agriculture in Rhovot
Faculty of Physics
Faculty of Theater
Faculty of Management & Computer Studies
Faculty of Medicine
Faculty of Computer Studies
Faculty of Engineering
Faculty of Industrial Management
Faculty of Social Studies
Faculty of Law
Faculty of Naval Science
Faculty of Education
Faculty of Law & Business Management
Faculty of Social Studies
Faculty of Physics & Astronomy
Faculty of Political Science
Faculty of Industrial Management
Faculty of Psychology & Management
Faculty of Electrical Enginering
Faculty of Mathematics
Faculty of Art
Faculty of Psychology
Faculty of Economics and Accounting
Faculty of Law
Faculty of Interior Design
Faculty of Humanities
Faculty of Physics
Faculty of Humanities & Sociology
Faculty of Psychology
Faculty of Engineering and Computer Studies
Faculty of Electronic Engeneering
Faculty of Economics & Computer Studies
Faculty of Psychology
Faculty of Psychology
Faculty of Management
Faculty of Psychology
Faculty of Educational Management
Faculty of Social Care
Faculty of Education
Faculty of Technological Management
Faculty of Mechanical Engineering
Faculty of Economics & International Relations
Faculty of Management & Communications
Faculty of Law & Administration
Faculty of Electronics & Electrical Enginering
Faculty of Middle East History
Faculty of Mechanical Engineering
Faculty of Computer Studies
Faculty of Biotechnology

List of Scholarships, December 2003



Scholarship Fund of June and Alexander Maisin Foundation
VAKS Bella
TWAIG Neomi
TWAIG Ayelet
KANOBOVICH Boris
GALANTI Yakov
GALANTI Michal
KATZMAN Marina
BAHNOV Asa
NEIMAN Liat
GODER Ortal
SHIKMA Inbal
BAHNOV Nir
VOROZHISCHEV Margarita
GOLAN Tali
LERNER Alon
LERNER Dan
FAINBERG Tzahi
MORDOHOVICH Avishay
AHARONI Tzvi
MORDOHOVICH Keren
DASHINSKY Aleksey
METRANI Sarit
NAHUMSON Shlomi
BAHIR Alia
TZUK Oz

Haifa Technion
Haifa University
Haifa Technion
Haifa University
“Ridman” College
Shenkar High School of Engineering
Tel Aviv University
Haifa Technion
Kibbutz College
Ben-Gurion University, Beer Sheva
Ben-Gurion University, Beer Sheva
Hebrev University, Jerusalem
Haifa Technion
Tel Aviv University
Tel Aviv University
Tel Aviv University
Tel Aviv University
Haifa University
Hebrew University, Jerusalem
Tel Aviv University
Air Force Technological College
Ben-Gurion University, Beer Sheva
Law-Academic College, Ramat Gan
Bar Ilan University
“Ridman” College, Haifa

Faculty of Industrial Management
Faculty of Social Sciences
Faculty of Architecture
Faculty of Statistics
Faculty of Naturopathy
Faculty of Interior Engineering
Faculty of Medicine, Physiology & Pharmacology
Faculty of Mechanical Engineering
Faculty of Psychology
Faculty of Engineering
Faculty of Management & Diplomacy
Faculty of Biology
Faculty of Economics & Industrial Management
Faculty of Psychology & Education
Faculty of Computer Studies
Faculty of Cinema & Television
Faculty of Computer Studies
Faculty of Biology
Faculty of Mathematics & Natural Sciences
Faculty of Social Sciences
Faculty of Aviation Technology
Faculty of Management
Faculty of Law
Faculty of Law
Faculty of Chinese Medicine

Scholarship Fund in Memory of Ralph Magid
Ben-Gurion University, Beer Sheva
“Rupin” College
Natania Aademic College
Management College, Tel-Aviv
“Erez” College
Raanana College
Natania Aademic College
Haifa University, Jerusalem
Haifa University, Jerusalem
Open University

Faculty of Management
Faculty of Business Management
Faculty of Social Sciences & Communications
Faculty of Business Management
Faculty of Industrial Management
Faculty of Psychology
Faculty of Communication
Faculty of Economics
Faculty of Medicine
Faculty of Computer Studies

SOBOLEV Olga
Lahav Ma’ayan
LIBERMAN Li
SANDEL Ilan
MOSHE Dana
MONBLAT Keren
MONBLAT Ronen
MEINZER Ran
MEINZER Gur
MEINZER Gal

Embassy of the People’s Republic of China Scholarship Fund
Hebrew University, Jerusalem
Tel-Aviv University
North College
Hebrew University, Jerusalem
Hebrew University, Jerusalem
Hebrew University, Jerusalem
Rabbinical College, Jerusalem
Tel-Aviv University
Derby University
Management College, Tel-Aviv

Faculty of Humanities
Faculty of Medicine & Nursing
Faculty of Industrial Management
Faculty of Agriculture in Rehovot
Faculty of Law
Faculty of Mathematics & Biology
Faculty of Judaism
Faculty of Accounting & Law
Faculty of Business Management
Faculty of Communications

URIAN Adi
ARIN Ella
ALMOG Shirley
OREN Hila
OLAH Dov
UMANSKY Kfir
ABRAHAM Jonathan
URBAH Sivan
ALON-GOLDREICH Adam
ABRAHAM Efrat

Scholarship Fund in Memory of Bertha and Shura Shildkraut
Haifa University
Tel-Hai Academic College
Bar Ilan University
Tel-Aviv University

Faculty of Statistics & Social Sciences
Faculty of Computer Studies
Faculty of Computer Studies
Faculty of Psychology & Sociology
Faculty of Political Science - Asia - China

PELEG Osnat
FLENER Jonathan
FLENER Guy
FISHELSON Romit
PRISH Eti

Scholarship Fund in Memory of Eliahu Lankin
Beit Berl College, Kfar Saba Faculty of Mathematics & Computer StudiesROSENBLAT Daniel

Scholarship Fund in Memory of Dr. A. Rutshtein
Tel-Aviv University Faculty of Business ManagementRASHINSKY Michal
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Scholarship Fund in Memory of Ella Piastunovich
Herzlia International Centre Faculty of Computer StudiesTZUK-RAMON Itzhak

Scholarship Fund in Memory of Moshe Nirim
Bar Ilan University Faculty of Economics & Business ManagementSHMUELZON Mor

Mary and George Bloch Scholarship Fund
Tel Aviv University Faculty of Education, Philosophy & HistoryLEGAL-MAMAN Liat

Scholarship Fund in Memory of Bella Volsky
Natania Academic College Faculty of Computer StudiesYAKIR Nathanel

Scholarship Fund in Memory of Zina and Osia Fradkin
Bar-Ilan University Faculty of BiologyPADOVICH Daniel

Scholarship Fund in Memory of Ita and David Oziransky
Tel Aviv University Faculty of Economics & Political SciencesLATIN Liran

Scholarship Fund in Memory of L. Piastunovich
Hebrew University, Jerusalem Faculty of HumanitiesTAMAL Aya

Scholarship Fund in Memory of Boris Kotz
Ben Gurion University in Beer Sheva Faculty of HumanitiesSHNEIER Einav

Scholarship Fund in Memory of Mara Morgulev
Haifa University Faculty of Social CareROKMAN Noah

Scholarship Fund in Memory of Ethel Dunn
Derby University Faculty of Business ManagementREGEV Royi

Scholarship Fund in Memory of M. Kliaver
Bar Ilan University Faculty of Social CareKLEIN-MAYER Sharon

Scholarship Fund in Memory of Alexander Boltiansky
Cinema and Television School, Jerusalem Faculty of CinemaSHEDER Omer

Eliahu and Rachel Bar-Yosef Scholarship Fund
"Oranim" College Faculty of ArtROSEN Lilah
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Scholarship Fund in Memory of Grunia and Yeheskiel Glick
Haifa University Faculty of Education & SocialogySEREBRO Dana

Scholarship Fund in Memory of Fruma and Kalman Friedman
Tel Aviv University Faculty of Mathematics & PhilosophyROSENFELD Itzhak

Scholarship Fund in Memory of Vera Domer
Ha-Kiria Academit, Kiriat Ono Faculty of Business ManagementSHITRIT Lital

Scholarship Fund in Memory of Dr. Shimshon Prezen
Ort Harmlin College Faculty of Electric EngineeringFRATELIS Niv

Scholarship Fund in Memory of Vova Rivkin
Tel Aviv University Faculty of EducationBARKAYI Sagit

Scholarship Fund in Memory of Eli Ross
Ramat Gan College Faculty of Management & SociologyTZUKER Sharon

Scholarship Fund in Memory of L. Britanishsky
Open University Faculty of Psychology & EducationROSENFELD Galit

Scholarship Fund in Memory of Klarissa Dmitrovsky
Bar Ilan University Faculty of Economics & Business ManagementKIRLI-TSHUVA Michal

Scholarship Fund in Memory of Moshe Todrin
Tel Hai Academic College Faculty of EngineeringROSEN Tomer

Scholarship Fund in Memory of Sima Fainland
Bar Ilan University Faculty of Business ManagementSOKOLOVER Itay

Scholarship Fund in Memory of Pavel Pinsky
Haifa Technion Faculty of ArchitectureKREMER Adi

Scholarship Fund in Memory of Ira Magid
Haifa UniversitySHLOMO Sigal

Scholarship Fund in Memory of Bella Mirkin
Tel Aviv University Faculty of Health SciencesSHALMONI Rama

Scholarship Fund in Memory of Albert Veinerman
Tel Aviv University Faculty of Psychology & EducationPADOVICH Dafna
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American Far-Eastern Society, New York Ladies Auxiliary
Committee Scholarship Fund

Tel Aviv University Faculty of HumanitiesTZUK-RAMON Anat

Scholarship Fund in Memory of Boris Mirkin
Bar-Ilan University Faculty of Social CarePADOVICH-SADE Galia

Scholarship Fund in Memory of Yasha Tandet
Herzlia International Centre Faculty of DiplomacyTZUKER Tal

Scholarship Fund in Memory of Dr. Ernst Kohn
Jensis College Faculty of Chinese MedecineKOMBALIS Rinat

Scholarship Fund in Memory of Yasha Kaganer
Tel Aviv University Faculty of Electric EngineringPADOVICH Yaron

Scholarship Fund in Memory of Hirsh Niv

Tel Aviv University Faculty of Political ScienceKRAIZMAN Royi

Beit Berl College, Kfar Saba Faculty of ArtSHLIFER-SRUSI Orly

Scholarship Fund in Memory of Shlomo Lesk

Ramat Gan College Faculty of Management & EconomicsSHITRIT Yanir

Scholarship Fund in Memory of L. Miller
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Ajyl gfvznb Vbib RJUFYF - 52 cnbgtylbb> Ajyl
gfvznb Fktrcfylhf b L;ey VTQPBYS{ - 25> Ajyl
gfvznb Hfkmaf VFUBLF - 10> Ajyl gjcjkmcndf Rbnfz
d Bphfbkt - 10> Ajyl gfvznb <thns b Iehs IBKMLRHFEN
- 5> Ajyl gfvznb "kbzue KFYRBYF - 1> Ajyl gfvznb
Lfdblf> Hfbcs b Kzkb HENINTQY - 1> Ajyl bvtyb
"kbzue b Hf[tkb <FH-BJCTA - 1> Ajyl gfvznb ljrnjhf
"hycnf RJY - 1> Ajyl gfvznb "kks GZCNEYJDBX - 1>
Ajyl gfvznb Uthijyf YBD -1> Ajyl gfvznb Vjcb
YBHBV - 1> Ajyl bvtyb V'hb b L;jhl;f <KJ{ -1>
Ajyl gfvznb <tkks DJKMCRJQ - 1> Ajyl gfvznb Zib
RFUFYTH -1> Ajyl gfvznb Pbys b Jcb AHFLRBYS{ -
1> Ajyl gfvznb Bns b Lfdblf JPSHZYCRB{ - 1> Ajyl
gfvznb Ktds GZCNEYJDBX - 1> Ajyl gfvznb <jhbcf
RJW - 1> Ajyl gfvznb Vfhs VJHUEKTDF -1> Ajyl
gfvznb Fkm,thnf DTQYTHVFYF -1> Ajyl gfvznb <jhbcf
VBHRBYF -1> Ajyl gfvznb Vjvs KTCRF -1> Ajyl
gfvznb Zib NFYLTNF - 1> Ajyl gfvznb "ntkm LFY -1>
Ajyl gfvznb Vb[fbkf RKZDTHF -1> Ajyl gfvznb Ktjyf
<HBNFYBICRJUJ -1> Ajyl gfvznb "kb HJCCF -1> Ajyl
gfvznb Fktrcfylhf <JKNZYCRJUJ -1> Ajyl gfvznb
Rkfhbccs LVBNHJDCRJQ -1> Ajyl gfvznb V.V.

NJLHBYF - 1> Ajyl Lfvcrjuj Rjvbntnf Lfkmytdjcnjxyjq
Fccjwbfwbb d Ym/-Qjhrt - 1> Ajyl gfvznb Cbvs
AFQYKFYLF - 1> Ajyl gfvznb Uheyb b Bt[tprtkz UKBR
-1> Ajyl gfvznb Ahevs b Rfkvfyf AHBLVFY -1> Ajyl
gfvznb Ktyb VBKKTHF -1> Ajyl gfvznb Dths LJVTH
-1> Ajyl gfvznb ljrnjhf Ibvjyf GHBPFYF -1> Ajyl
gfvznb Djds HBDRBY -1> Ajyl gfvznb Gfdkf GBYCRJUJ
-1> Ajyl gfvznb Bhs VFUBL - 1> Ajyl gfvznb <tkks
VBHRBYJQ -1

Ajyl cnbgtylbq Buel Bjwtq Cby ,sk jcyjdfy 47
ktn njve yfpfl> b njulf> d 1956 ujle> ,skf dslfyf
jlyf-tlbycndtyyfz cnbgtylbz. Pf ghjitlibt ujls
cnbgtylbfnfvb BBC cnfkb cdsit 2600 cneltynjd>
rjnjhsv ,skj dslfyj cnbgtylbq yf j,oe/ cevve
cdsit 750 nsczx fvthbrfycrb[ ljkkfhjd.

Buel Bjwtq Cby ghbpsdftn ds[jlwtd bp Rbnfz d
Bphfbkt b lheub[ cnhfyf[ jcyjdfnm ajyls gfvznb
,kbprb[ b ntv cfvsv yt njkmrj edtrjdtxbnm gfvznm
eitlib[> yj b cjltqcndjdfnm hfpdbnb/ b gjdsityb/
ehjdyz j,hfpjdfybz d Bphfbkt.

Ajyl cnbgtylbq Buel Bjwtq Cby drk/xftn 42 vtvjhbfkmys[ b bvtyys[ ajylf



Scholarship recipients 2003-2004
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Almog Shirley Arin Ella Bar-Ilan Hila Bar-Ilan Noah Ben-Yosef Nadav

Brenman Daniela Fiselson Romit Galanti Yakov Green Mike Hermon Sheli

Kanobovich Boris Katvan Elazar Levi Irit Ollech Dov Oren Hila

Peleg Osnat Prish Eti Rashinsky Michal Rosenblat Daniel Sobolev Olga

Twaig Ayelet Twaig Neomi Urian Adi Vaks Bella Ziso Batia
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Bahnov Asa Bahnov Niv Bein Arnon Bershadsky Itay Duani Liron

Ferber Tina Flener Guy Flener Jonathan Galanti Michal Goder Ortal

Golan Tali Katzman Marina Lahav Ma’ayan Lerner Alon Neiman Liat

Segal-Maman Liat Shikma Inbal Shmuelson Mor Tzuk-Ramon Anat Tzuk-Ramon Tzahi

Umansky Kfir Urbah Sivan Vorozhischev Margarita Yakir Nathanel Abraham Jonathan
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Hirsh Ido Abramov Efrat Alon-Goldreich Adam Ashur Asaf Boyarsky Hadar

Fainberg Tzahi Hazan Hadas Hirsh Ohed Klein-Mayer Sharon Latin Liran

Lerner Dan Liberman Eden Liberman Li Padovich Daniel Padovich Ronen

Regev Royi Shneier Einav Sheder Omer Tamal Aya Veinerman Dan

Vichner Avi Vichner Ze’ev Vudovich Nirit Weiler Shlomit Yahav Maya



42

Aharon Tzvi Blumental Efrat Cohen Dana Guy Liron Hazan Itay

Kirli-Tshuva Michal Levitin Efrat Levitin Sarit Morduhovich Avishay Morduhovich Keren

Moshe Dana Rosen Tomer Rosenfeld Itzhak Sandel Ilan Serebro Dana

Sokolover Itay Tzuker Sharon Yanay Gali Shitrit Tali Shitrit Yanir

Rosenfeld Galit Boyarsky Nir Rosenfeld Itzhak Fartalis Niv Barkayi Sagit
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Algor Einat Algor Gilad Dashinsky Aleksey Padovich Dafna Padovich-Sade Galia

Gershtein Anna Gvaideti Dana Gur Oren Hanin Efrat Kremer Adi

Kroizman Royi Metrani Sarit Monblat Keren Monblat Ronen Regev Amit

Rokman Noah Shalmoni Rana Shneider Edna Shlifer-Srusi Orly Shlomo Sigal

Shmuel-Asayag Keren Trigubov Yair Trigubov Yaron Tzuker Tal Vudovich Amir



44

Bahir Aliya Biron Ram Dvir Or Meinzer Gal Meinzer Gur

Rinat Kombalis Rosen Lilah Tzuk Oz Versano Miri Meinzer Ran

Cnbgtylbfns ghj;bdf/n d hfpkbxys[
hfqjyf[ cnhfys%
D Ntkm-Fdbdt b wtynht cnhfys 67
D {fqat b yf ctdtht cnhfys 49
D Bthecfkbvt b yf /ut cnhfys 23

117 cnbgtylbfnjd-ehj;tyws Bphfbkz
20 - ehj;tyws Hjccbb
1 - bp Fyukbb
1 - bp Bhfyf

Cnbgtylbfns j,exf/ncz d djcmvb
eybdthcbntnf[ Bphfbkz

D Bthecfkbvt 15
D Ntkm Fdbdt 21
D {fqat 11
D Eybdthcbntnt bv. <ty-Uehbjyf d <t'h-Itdt 7
D <fh-Bkfycrjv Eybdthcbntnt d Hfvfn-Ufyt 11
D {fqacrjv Nt[ybjyt 11
D Jnrhsnjv Eybdthcbntnt 6
D Eybdthcbntnt $Lth,b$ 2
D hfpys[ rjkktl;f[ d Bphfbkt 55

26 cneltynjd exfncz gthdsq ujl.
49 cneltynjd exfncz dnjhjq ujl.
47 cneltynjd exfncz nhtnbq ujl.
10 cneltynjd exfncz xtndthnsq ujl.

2 cneltynf exfncz gznsq ujl>
2 cneltynf exfncz itcnjq ujl
2 cneltynf gj jrjyxfybb gjkexfn cntgtym vfubcnhf
1 cneltyn hf,jnftn yfl ljrnjhcrjq lbccthnfwbtq.

Chtlb cnbgtylbfnjd 81 cneltynrf
b 58 cneltynjd

Hfcghtltktybt gj cgtwbfkmyjcnzv%
"rjyjvbrf-6> Abprekmnehf-1> Abpbrf-4> Uevfybnfhyst
yferb-6> Rjvgm/nths-18> Ghjbpdjlcndtyysq
vtytl;vtyn-9> Ctkmcrjt [jpzqcndj-2> Vtlbwbyf-
8> <bjkjubz-5> Cjwbjkjubz b Gcb[jkjubz-13>
Rjvvthxtcrbq vtytl;vtyn-10> Fh[bntrnehf-2>
Cnfnbcnbrf-2 >  Dyenhtyytt ecnhjqcndj-1 >
Rjvveybrfwbz-4> Bcreccndj-7> ?hbcgheltywbz-8>
By;tythyst yferb-12> Belfbpv -1> Cjwbfkmyfz
hf,jnf-6> Gtlfujubrf-8> Gjkbnbxtcrbt yferb-6.
Bp 139 cnbgtylbfnjd 13-bp j,obys ds[jlwtd bp
{jyrm/> n.t. ,t;tywtd bp Tdhjgs> ghj;bdfdib[ d
Ify[ft d ujls Dnjhjq vbhjdjq djqys> 4-bp
ctafhlcrjq j,obys Ify[fz b 122-bp heccrjzpsxys[
j,oby Rbnfz.
Tckb hfymit cnbgtylbfnfvb ,skb ltnb ds[jlwtd
bp Rbnfz> nj ntgthm ,jkmibycndj - dyerb b
ghfdyerb> bp rjnjhs[ 25fi - 'nj ltnb nt[> rnj d
cdjt dhtvz gjkexfk cnbgtylbb BBC.

CNBGTYLBB% WBAHS B CNFNBCNBRF
22-uj ltrf,hz 2003u. ,skj dslfyj 139 cnbgtylbq bp hfpkbxys[ ajyljd Buel Bjwtq Cby ltnzv>

dyerfv b ghfdyerfv ds[jlwtd bp Rbnfz
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�ви �абай

�арра �осс

Юдит �эйн
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��аарррраа  ��ооррггууллеевваа�арра �оргулева

ЭЭссттеерр  ��ааннддееллььЭстер �андель

��ааввиидд  ��ууттммаанн�авид �утман

��ееддддии  ��яяссттууннооввиичч�едди �ястунович

��ееххааммаа  ЭЭллььрраанн�ехама Эльран
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У���� �А�У�А�Ь�О� ������� ����Я�О�
� понедельник, 22-го декабря 2003 г., в половине

четвертого пополудни, за полчаса до открытия дверей
�ома работников �ель-Авивского муниципалитета на улице
�омбадита, 4, при входе собрались десятки земляков,
выходцев из �итая. �а встречу прибыли 450 приглашенных,
154 студента (139 израильтян и 15 китайских студентов).
�реди земляков родители, дедушки и бабушки, прадедушки
и прабабушки студентов-стипендиатов. �остей встречали
члены �резидиума ��� �.�ауфман, �.�лейн, �.�ейнерман,
Ю.�эйн, А.�одольский.

�а этот раз собралось много гостей. � полном составе
прибыла специально приехавшая на торжество делегация
Академии общественных наук �эйлунцзянской провинции
и �ентра изучения истории евреев �арбина во главе с
президентом академии профессором �юй �эем. � составе
делегации были профессор �и �усяо, ассистент
профессора г-жа �у �инцзин, директор отдела документов
и издательства Академии наук �е �оугуан, руководитель
отдела �ань Юнцин, редактор крупной харбинской газеты
"�эйлунцзян �эйли" г-жа �эн Ючжи, журналист и
телеоператор �ао �яоянь.

�итайское посольство было широко представлено.
�реди китайских гостей были  исполняющий обязанности
посла г-н �жан �инъян, замещавший в те дни посла,
который сопровождал президента �зраиля во время визита
главы государства в �итай, советники �ань Янмин и �у
�ун с супругой, первые секретари �он �ианлян (атташе
по культуре) и �энь �энхуа (атташе по образованию), второй
секретарь �зи �ан с супругой, третьи секретари �о �унтао
и �энь �унцзи, атташе и личный секретарь посла г-жа
�жан �айхуа (Эмма).

�инистерство иностранных дел �зраиля представляли
заместитель генерального директора ���а �ви �абай с
супругой, директор департамента �еверо-�осточной Азии
�галь �аспи, а также бывшие послы �зраиля в �екине
Ора �амир и �оше �ен-Яаков с супругой. �униципалитет
�ель-Авива представлял заместитель мэра города �атан
�аллах.

�остям в фойе было предложено легкое угощение и
напитки .  �емляки  общались  друг  с  другом  в
непринужденной обстановке с 4-х до 6-ти часов. � 5.45
были открыты двери в зал. � зале 380 мест, кроме того,
на сцене находились 30 человек и более сорока стояли
вдоль стен.

� 6.15 �они �ейнерман открывает торжественное
собрание. �а столом президиума �.�ауфман, �.�лейн,
�.�ейнерман, историк, автор трудов по истории евреев
�итая профессор из Атланты �онатан �ольдштейн, бывшие
послы �зраиля в �итае Ора �амир и �оше �ан-Яаков, а
также наши земляки Яков �ури и �еня �озенштейн,
�.�оргулева, �. и �.�ястунович, А.�радкин, �.�утман,

Э.�андель, �.�осс.
�.�ейнерман приглашает на сцену почетных гостей:

и.о.посла г-на �жан �инъяна, зам.мэра �ель-Авива �атана
�аллаха, зам. директора ���а �ви �абая, профессора
�юй �эя, которые под аплодисменты зала занимают места
за столом президиума.

�он Озер, внук �эри �амионка (ур.�варц), зажигает
четыре ханукальных свечи, и зал дружно поет "�аоз �ур",
после чего �.�ауфман преподносит �ону альбом,
посвященный �зраилю. �.�ейнерман предоставляет слово
�.�ауфману, который обращается к залу и горячо
приветствует почетных гостей и стипендиатов, говорит о
наших корнях, отмечая особую важность факта получения
студентами стипендий. �ечь �.�ауфмана много раз
прерывалась бурными аплодисментами собравшихся.

�орячо приветствовал собравшихся и.о.посла г-н �жан
�инъян. Он подчеркнул неоценимый вклад наших
организаций в дело укрепления дружбы между �зраилем
и �итаем. О том же говорил и заместитель генерального
директора ���а �зраиля �ви �абай, отметив, что не знает,
кто еще так много сделал для укрепления дружбы с �итаем.
�ам. мэра �атан �аллах отметил, что наше землячество
является уникальным и единственным в своем роде не
только  в  �ель-Авиве ,  но  и  во  всем  �зраиле .

�рофессор �юй �эй приветствовал собравшихся от
имени делегации и отметил огромный вклад наших
организаций в дело укрепления дружбы с �арбином и
�эйлунцзянской  провинцией .  �  заключение  к
присутствовавшим обратился заместитель председателя
и казначей �.�лейн. Он рассказал о важном достижении
�гуд �оцей �ин за послений год: о создании сайта в
интернете, на котором представлена история евреев �итая.
�атем китайские студенты-стипендиаты, скрипачки � �зы
и �ю Ян и пианист �юй �ань, обучающиеся в Академии
музыки при �ель-Авивском университете, исполнили
несколько музыкальных произведений для скрипки - пьесы
�.�.�аха и израильских композиторов. Аудитория тепло
приветствовала музыкантов, а �.�ауфман преподнес им
букеты цветов.

�.�ауфман выступил с сообщением о состоянии фондов
стипендий ���. �уществуют 46 фондов, мемориальных и
личных, из которых выдаются стипендии. �амые крупные
фонды - это �онд памяти �иши �огана (52 стипендии),
�жун и Александра �ейзина (25), �альфа �агида (10),
семьи �ильдкраут (5). �о одной стипендии выдает  еще
41 фонд. �итайское посольство учредило 10 стипендий.
�.�ауфман назвал имена всех, кто увековечил память
своих близких, и выразил благодарность жертвователям.
Он сообщил, что в этом году 139 стипендиатов - это
израильские студенты и 15 - китайские студенты,
обучающиеся в �зраиле. �а 47 лет существования �ондов
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стипендий ���, с 1956 года, число стипендиатов достигло
2600 человек, а сумма выданных стипендий составила 750
тысяч амер.долларов. Это сообщение вызвало долгие
аплодисменты аудитории.

�атем состоялась церемония вручения стипендий,
продолжавшаяся более часа и прошедшая в образцовом
порядке. �се стипендиаты по очереди поднимались на
сцену, где члены �резидиума вручали им стипендии.
�аждый стипендиат получил альбом "�вреи в �арбине".

� благодарственными речами выступили от китайских
студентов �ун �ихун и от израильских -  �лан �андэл. Обе
речи были полны чувства благодарности, в них была дана
высокая оценка деятельности ��� и О���. Оба
выступления  вызвали  громкие  аплодисменты .

� заключительным словом выступил �.�ауфман. Он

пожелал студентам успехов в учении и отметил важную
роль науки в будущем развитии �зраиля, в оздоровлении
общественного климата страны.

�еремония, начавшаяся в 6.15, закончилась в 8.15
вечера. �ители �айфы и �ерусалима приехали на встречу
и возвращались домой на заказанных микроавтобусах. �о
окончании официальной части вечера собравшиеся на
встречу земляки еще долго не покидали фойе �ома
работников �ель-Авивского муниципалитета, обмениваясь
впечатлениями о незабываемом вечере и о царившей на
нем исключительно теплой семейной атмосфере. �се с
гордостью отмечали свою принадлежность к племени
выходцев из �итая и к нашей уникальной организации.

�пасибо устроителям, благодарность участникам
встречи.

�о встречи на �ануку в декабре 2004 года!

cен iggd Успех ханукальной встречи земляков

Уважаемый заместитель посла �итая в �зраиле,
г-н �жан !

�-н �ауфман!
Уважаемая публика!
�орогие студенты!
�обрый вечер!
Уже прошло несколько лет, с тех по как  я начал мои

академические занятия, и каждый год я уже привычно
прихожу сюда и получаю стипендию, которую мне
назначает �гуд �оцей �ин.

�режде чем я начну благодарить собственно за
стипендию, я должен отметить, что и церемония здесь, и
многолетняя деятельность �гуд �оцей �ин, и вклад средств
жертвователями, и преданность и чудесная организация
��� - всё это вызывает во мне и, я верю, что также у
сообщества студентов, сидящих здесь, большое волнение
и и даже ощущение большей приобщенности  к судьбам
нашего народа.

�сегда, когда спрашивают меня, откуда мои родители,
я обычно отвечаю, что моя мама - уроженка �итая. Это
предложение всегда вызывает вопросы, которые ведут к
ответам о детстве и моим рассказам, которые я слышу с
младенческого возраста.

�ои ответы тем, кто спрашивали о том, как прибыла
моя мама из �итая в �зраиль, сегодня удостаиваются
более обоснованных ответов  - и это вследствие моей
поездки в �итай, в город �арбин около четырех лет назад,
Это была поездка, во время которой я убедился в
подлинности истории репатриации  из �арбина в �зраиль,
о которой я знаю от моей мамы и от других выходцев из

�итая.
Увидеть улицы, жителей, пейзажи, синагогу, школу,

реку �унгари и другие достопримечательности - всё это
перевело рассказы моей мамы в плоскость конкретного и
они больше не являются абстрактными для меня.
�ично я удостоился посетить могилу моего дедушки,
которого мне не посчастливилось знать, и даже прочитал
молитву возле надгробия в далеком �итае, находящемся
от нас с другой стороны земного шара.

�ассказы обросли живой плотью, словесные описания
перешли в осязаемые зрительные образы - и сегодня я
могу сказать во весь голос,что я горжусь, что я отпрыск
выходцев из �итая.

Я не пришел сюда, чтобы рассказывать историю моей
семьи, но я хотел бы рекомендовать всем, кто сидит здесь
сегодня, поехать и увидеть собственными глазами, чтобы
передать следующим поколениям �аши семейные были.
Я хочу воспользоваться этой возможностью, чтобы
поблагодарить �гуд �оцей �ин за за его многолетнюю
благословенную деятельность, и от имени всех
присутствующих здесь студентов поблагодарить за
сохранение связи между семьями выходцев из �итая, и за
многолетнюю традицию выдачи стипендий, чтобы мы могли
успешно учиться и продвигаться в личной жизни.
� это трудное и напряженное время  присуждение
стипендий всемеро ценнее.

�ольшое спасибо �гуду �оцей �ин. �пасибо
жертвователям! 

� да благословит вас �ог.
�лан �андэл

�ыступление представителя студентов
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1. � .о .  посла  �итая  г-н  �жан  �инъян .

2. �ам. ген. директора �ида �зраиля г-н �ви �абай.

3. �ам. мэра �ель-Авива г-н �атан �алах.

4. �. �ауфман, председатель ��� и О���.

5.  �резидент  Академии  проф .  �юй  �эй .

6. �. �лейн, зам. председателя ��� и О���.
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1. �лева направо: �ина �мушкович, �авид

�утман и �ридл �ейман.

2. �итайский студент, �оря �афран с женой

и �ени и �ош �ур (�копиц).

3. �тудентка, �ина �егтярева (�апышева),

проф. �юй и �оря �ягтярев.

4. Эстер �андель, �ина �аиграева и �арра

�оргулева.

5. �жо  �ернер  и  �саак  �ашинский .

6. �тудентка из �итая, проф. �юй, �ара

�родская и �. �ениг.

22 декабря 2003 г.

� фойе  �ома работников

�ель-Авивского муниципалитета

фото �арры �осс
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20-го ноября Академия наук �зраиля отмечала 80-летие
вице-президента Академии профессора �аима �адмора.

�аим �адмор (�има �румштейн) - уроженец �арбина. �иже
мы приводим статью из �врейской энциклопедии на русском
языке ,  посвященную  профессору  �аиму  �адмору .

«�А��О� �аим (1923, �арбин, �итай), израильский
ассириолог и историк древнего �лижнего �остока. � 1935 вместе
с семьей переселился в Эрец-�сраэль. Учился в �врейском
университете в �ерусалиме, где в 1954 ему была присвоена
степень доктора (диссертация посвящена проблемам хронологии
древнего �лижнего �остока). �осле стажировки в �нституте
востоковедения при �икагском университете начал преподавать
в �врейском университете (1958).

�адмор - один из ведущих специалистов по истории 1-го
тысячелетия до н.э., внесший большой вклад в изучение
хронологии, историографии и общественных институтов древнего
�лижнего �остока, включая Эрец-�сраэль. �рименение
сравнительного метода позволило �адмору всесторонне осветить
генезис �иблии, выросшей на почве культур �лижнего �остока,
однако ставшей их антитезой. �реди наиболее значительных
трудов �адмора - исследование надписей ассирийских и
вавилонских царей, а также «�омментарий на �торую книгу
�арей» (см. «�арей книги: 1988, в соавторстве с �.�оганом
/р.1939/). � своих работах �адмор интерпретирует древние тексты
в культурно-историческом контексте, уделяя особое внимание
их жанровой специфике.

�адмор был соавтором и соиздателем фундаментального
коллективного труда «�стория, историография и интерпретации:
исследования библейской и клинописной литературы» (1983),

издателем 5-го тома «�семирной еврейской истории»,
посвященной персидскому периоду, одним из соавторов «�стории
еврейского народа» (оба издания после публикации отдельными
брошюрами вышли на русском языке и на иврите, в 1972 – на
рус. яз. под ред. �.Эттингера, расширенное изд. �а иврите –
под ред. �.�ен-�асона, см. �ополнениеII).

� 1971-82 �адмор был главным редактором «Энциклопедиа
�икраит»  («�иблейская энциклопедия»). � 1972 �адмор - научный
консультант, а с 1976 - член редакционного совета �раткой
еврейской энциклопедии на русском языке».

20-го ноября Академия устроила специальный семинар в
честь профессора �аима �адмора, а затем торжественный
прием, на котором присутствовали сослуживцы профессора
�адмора, члены семьи, друзья и земляки. �а семинаре с
докладами выступили десять профессоров университета. �
заключение с докладом выступил профессор �аим �адмор,
посвятивший свое выступление факультету ассириологии
�врейского университета в �ерусалиме.

�а приеме в честь �аима �адмора выступали с приветствиями
президент Академии, профессора университета, сын юбиляра
�авид и другие. �рограмму вел известный израильский
телеведущий �ан �анер. �вучали стихи �лока и �андельштама
на русском языке и на иврите в исполнении правнучки историка
�убнова.

�реди земляков, присутствовавших на торжестве, были
�ехама Эльран, �цхак Орен с супругой, �. и �.�ауфман.

�гуд �оцей �ин поздравляет �ирьям и �аима �адмор и
желает здоровья, благополучия и «нахес» от детей и внуков.

��О�{��О�У �А~�У �Аz�О�У  -  80

�ентральный комитет ��У� �О��� ��� сердечно поздравляет
дорогого друга, профессора

�аима �Аz�О�А с 80-летием

и желает ему, �ирьям и всей семье здоровья и благополучия
                                                                                                 �.�ауфман,

председатель ���

24-го ноября наш земляк из �анхая Эйби �радкин
отпраздновал свое 80-летие.

�а встречу в "�ан Ораним" в �ель-Авиве собрались
свыше ста друзей и земляков юбиляра. Эйби рассказал
историю своей жизни  -  в �анхае, �арбине, �еркли и
�ель-Авиве. �очь �онит и сын Ариэль, организовавшие
торжество, выступили с приветствием. Один за другим
сменялись те, кто приветствовал Эйби в прозе и стихах.
Это были друзья семьи, сослуживцы по работе в компании
"�елек" и земляки. �.�ауфман обратился в адрес юбиляра
с теплыми дружескими словами.

�раздник продолжили концертная программа и танцы.

�астроение и атмосфера были настолько приятными, что
ужин затянулся до полуночи.

Эйби - активный член �гуд �оцей �ин и Общества
дружбы �зраиль-�итай. Он член �резидиума и �� ��� и
�равления О���, а также постоянный сотрудник
"�юллетеня". Он дважды выезжал в �итай в составе
делегаций, которые посещали эту страну в 1992 и 1994
годах.

�гуд �оцей �ин и Общество дружбы �зраиль-�итай
желают Эйби �радкину здоровья, счастья и много "нахес"
от детей и внуков.

Э�w~ ��Аz�~�У  - 80



51

�дорово, �эмби!
�ришел декабрь, время дней рождения! �обро пожаловать!

�муэль �иллер, известный своим многочисленным друзьям как
«�эмби», родился в �яньцзине ровно 75 лет тому назад.  Он
окончил �яньцзинскую �врейскую �колу и может похвастаться
долгой красочной карьерой, хотя слово «похвастаться» никоим
образом не подходит �эмби – он был и остался скромным
человеком и его не легко заставить говорить о себе, хоть он и
мог бы рассказать немало интересного.

� начале 1947-го года два друга –Арье �аринский _"_ и
�эмби ___"_  -- оставили свои семьи и друзей и уехали в
новорожденное �осударство �зраиль.  �х целью было
присоединиться к «Эцелю» и принять участие в военных
действиях  в  начавшейся  �ойне  за  �езависимость .

Они достигли �вропы и связались с внеизраильским
руководством «Эцеля», прошли курсы по военному искусству и
были отправлены в �зраиль.
�ам, однако,  их ждало разочарование: по приказу �енахема
�егина и �аима �андау, они должны были вернуться в �анхай
для набора, инструктажа и отправки на фронт двух отрядов
китайских эцельников.

�ак оно и было: они сформировали два первых отряда (всего
13 человек) которые после долгого полета (первый, во главе с
�эмби – через �рак, второй, во главе с �аринским – через
�ирию) прибыли в �зраиль, и были сразу же брошены в действие
на южном фронте – в Эйн �уссуб, между �домом и еще
неосвобожденным Эйлатом.

� армии �эмби встретился со своим бывшим учителем в
�.�.�., �еней �итвиным.  �стреча была чревата последствием:
 �еня пригласил �эмби в гости к себе в �ирьят �аим, где
познакомил его со своей младшей  сестрой �аной, ставшей
женой �эмби, верной спутницей его блестящей карьеры как
инженера-механика, строителя машин в разных областях тяжелой
промышленности (после выхода из армии �эмби окончил
хайфский политехникум). У них две дочери:  �лана, мать пятерых
детей, и �иат, оканчивающая факультет архитектуры в ��А.

�екоторое время �эмби и �ана жили в �олумбии, где брат
�аны, �еня, был владельцем фабрики пластических изделий и
куда он принял �эмби на работу.  �ана же служила в израильском

посольстве.  Улучшив свое экономическое положение, они
вернулись в �зраиль, где �эмби  получил ответственный пост
в международной фирме �аула Айзенберга. Он спланировал
и построил 70 нефтяных комбинатов во многих странах мира,
частично для Айзенберга, частично для фирмы, основанной им
самим.

� �ойне �удного �ня семью �иллер неожидано постигло
большое горе:  их сын, �улик, служивший в отборном
парашютном батальоне 890, принимал участие в битве за так
называемую «�итайскую �ерму» в �инае. �итва была выиграна
ценою жизни 56-ти наших солдат. �реди них был молодой офицер,
�аул �иллер.

�огда были установлены дипломатические отношения с
�итаем, туда была отправлена делегация от министерства
обороны �зраиля.  �инистр обороны, �цхак �ордехай, пригласил
�эмби присоединиться к делегации. �накомя �эмби с китайскими
дипломатами и чинровникаами, он неизменно называл его «своим
китайским другом».  (�ежду прочим, �эмби не забыл китайского
языка и изъясняется на нем вполне свободно). �ейчас он работает
над тремя проектами опреснения морской воды в �итае.  �ак
всегда, он полон энергии и планов на будущее.

�ожелаем же ему крепкого здоровья - до 120-ти!
(� англ. �.�-ский)

�дорово, �эмби!

�а снимке: �эм с женой �аной (ур. �итвин) из �арбина
во время визита в �анхай и �екин в 2003 году.

�Э�У ������У - 75

75-����� ���� ������А

27-го декабря бывший тяньцзинец �еми �иллер
отпраздновал в кругу семьи и близких друзей-земляков
свое 75-летие. � честь юбиляра семьи �ершадских,
�ольдрайх, �ауфман и �лана Ольшевская сделали
пожертвование в �онд социальной помощи �гуд �оцей
�ин.

�гуд �оцей �ин поздравляет �еми, �ану и всю семью
�иллер с радостным событием и желает здоровья,
счастья и благополучия.

sэм qОmЯl
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20-го ноября 2003 г. в далеком �ос-Анджелесе одному из
наших дорогих друзей, �еве �анину, исполнилось 90 лет.

�ева �анин - один из лучших представителей еврейской
общественности �альнего �остока. �а протяжении всей своей
жизни �ева принимал и принимает горячее участие в еврейской
общественной жизни: в “�етаре" в �арбине и �анхае, в еврейских
общинах в �обе и �окио, в земляческих объединениях выходцев
из �итая в �айфе и �ос-Анджелесе. � всюду, где бы он ни был,
�ева всегда был и есть в первых рядах общественных
работников.

Особенно необходимо отметить его незаурядную активную
деятельность в маленькой еврейской общине г. �обе, где 25
еврейских семей приняли в течение 1939 -1941 годов тысячи
еврейских беженцев из �вропы. От горсточки евреев тогда
потребовалась подлинная, героическая, круглосуточная работа
на благо чудом спасшихся братьев.

� течение 10 лет �ева работал с главой еврейских общин
Японии, ныне покойным Анатолием (�олей) �онве (�оневежским)
и вместе с ним нес все бремя еврейской национальной
общественной работы в далекой Японии.

�ева - примерный семьянин. Он создал образцовую семью.
�ети достигли положения в обществе и гордо несут по жизни
славное имя отца и покойной матери и их разветвленной семьи.

52 года возле �евы была верная подруга его жизни �ива,
которая 15 лет тому назад ушла от нас. �ива сопровождала
�еву не только как любящая жена и мать, но и как общественный
деятель. Она была другом �гуд �оцей �ин и во многом
содействовала успешной работе нашей Ассоциации в �ос-

Анджелесе.
� о  н е  т о л ь к о

настоящее и прошлое
е в р е й с т в а  � и т а я
интересует и волнует
�еву .  �обранные  им
м а т е р и а л ы  б ы л и
переданы  в  архив
�имона �изенталя и в
�узей �атастрофы в
�ашингтоне.

�. �анин принимает
горячее участие в работе
нашего друга профессора
� а н г ,  к о т о р ы й
возглавляет �нститут
иудаики  в  �анхае .
�идеозаписи �евы включены в материалы этого института.

�ева - горячий еврей и подлинный верный служитель на
еврейской общественной ниве на протяжении всей его жизни.
�се годы его деятельность была тесно связана с �гуд �оцей
�ин, а теперь также с Обществом израильско-китайской дружбы.

У �евы много друзей во многих странах мира, во всех уголках
рассеяния евреев �итая. � день его 90-летия мы, его
многочисленные друзья в �зраиле, шлем свое сердечное
приветствие близкому, несмотря на разделяющее нас расстояние,
другу.

� этот радостный для семьи - детей, родных и близких, для
приятелей и друзей, день желаем �еве здоровья и благополучия,
много „нахес" от детей и внуков. Одним словом, пожелаем
дорогому �еве “�ефен", ибо “гефен", т.е. “виноград", - один из
символов нашей страны, но это еще и „гезунт, парносе и нахес".

�. �ауфман

t. lАУvnАo

���� �А���У
- к его 90 летию -

�едакция “�юллетеня �гуд �оцей �ин” поздравляет

Эдгара  �арловича �А��АЯ

с 80-летием

и шлет юбиляру в �атвию, в �игу пожелания здоровья и благополучия

�ентральный комитет ��У� �О��� ���
сердечно поздравляет дорогую

�озетту �Аw~�Оx~�
 с 94-ым днем рождения

и желает здоровья, благополучия и "нахес" от детей, внуков и правнуков
                                                                                                 �.�ауфман,

председатель ���

� феврале месяце нашему земляку �ени �уру (�копиц) из �анхая исполнилось 75 лет. �о выхода на пенсию �ени �ур
работал при кабинете премьер-министра �зраиля.

�ени - активист �гуд �оцей �ин, переводчик с иврита на английский для “�юллетеня”, регулярно каждую неделю приезжает
в “�ейт-�онве” и составляет каталог нашей библиотеки, а также индексикацию ивритского приложения к “�юллетеню”.

�гуд �оцей �ин поздравляет �ени, �ош и всю семью �ур с радостным событием и желает здоровья, счастья и благополучия.
до 120!

���� �У�У - 75
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�{x{ �{�{�Ь -  88
�ашему земляку, в прошлом харбинцу, �еве (�ошуа)

�ерель исполнилось 88 лет. �ева – уроженец �арбина,
окончил I-ое �арбинское Общественное �оммерческое
Училище в 1932 году. � 1936 году по студенческому
сертификату  выехал в �алестину. �десь он поступил в
�айфский  �ехнион ,  получив  звание  инженера .

�се годы �ева работал инженером и продолжает
работать до сегодняшнего дня.

Он принадлежит к широко известной в �арбине и
�айрене семье Абеля �оисеевича �ерель-де-�лоранс.
�се годы жизни в �зраиле �ева является членом �гуд
�оцей �ин и читателем "�юллетеня". Он пользуется
уважением окружающих, и все знающие его сослуживцы
и земляки относятся к нему по-дружески.

�гуд �оцей �ин сердечно поздравляет �еву с днем
рождения и желает здоровья и благополучия до 120!

�АzО���О{ �Оw��~{
x �{�Ь{ А~ �О}{�w�А�

� семье нашей землячки из �арбина Аи �озенблат
произошло радостное событие – родилась правнучка.

�гуд �оцей �ин поздравляет Аю и всю семью �озенблат
с радостным событием и желает здоровья, счастья и
благополучия.

wОww~ w{��Аz��О�У  --  75
9-го января нашему земляку из �яньцзина и �анхая

�обби �ершадскому исполнилось 75 лет.
�гуд �оцей �ин поздравляет �обби, �нину и всю семью

�ершадских с радостным событием и желает здоровья,
счастья и благополучия. �о 120-ти!

70-�{�~{ w{��� yО�Ьz�А��
� январе 2004 года нашей землячке из �анхая �елле

�ольдрайх  (ур .  �егерман) исполнилось  70 лет .
�гуд �оцей �ин поздравляет �еллу, Авраама и всю

семью �ольдрайх с радостным событием и желает здоровья,
счастья и благополучия до 120!

}О�О�АЯ �xАzЬwА w{���
~ Аx�АА�А yО�Ьz�А��

�елла (ур. �егерман), уроженка �анхая, и ее муж
Авраам  �ольдрайх  отметили  �олотую  свадьбу .

�гуд �оцей �ин поздравляет �еллу, Авраама и всю
семью �ольдрайх с радостным событием и желает здоровья,
счастья и благополучия до 120!

y�~�{  �А~�  -  75
�ашему земляку из �игдаль-ха-Эмека, в прошлом

харбинцу  �рише �аис (�ястуновичу) исполнилось  75 лет.
�гуд �оцей �ин поздравляет �ришу и желает ему

здоровья, счастья и благополучия до 120!

8-го февраля в �ейт-�онве
отметили 70 летие. Алекса

Аусвакса. �а снимке
именинник разрезает

преподнесенный ему торт.

А����У АУ��А��У - 70
�ашему земляку,

в  п р о ш л о м
тяньцзинцу Алексу
Аусваксу исполнилось
70 лет. 8-го февраля
в  "�е й т-�о н в е "
отпраздновали его
день рождения.

� . � а у ф м а н
поздравил юбиляра и
говорил о нем как о
т а л а н т л и в о м
ж у р н а л и с т е ,
п е р е в о д ч и к е  и
писателе .  Алекс
м н о г и е  г о д ы
с от р уд н и ч а е т  в
"�жерузалем пост", а
в прошлом он много
л е т  п и с а л  д л я
" � ю л л е т е н я " .
�.�ауфман пожелал
Алексу от �гуд �оцей
�ин  здоровья  и
благополучия.

75-летие �{�~ �О�Я�А

� декабре нашему земляку из �анхая �еми �оляку
исполнилось 75 лет.

�гуд �оцей �ин поздравляет �еми, �офу и всю семью
�оляк с радостным событием и желает здоровья, счастья
и благополучия до 120-ти!

�О�О�АЯ ��А�Ь�А
���� � А��� �О�������

� �агарии в кругу семьи, друзей и земляков �ера
(ур. �елокамень) из �арбина и Айки �оселевич из
�анхая отпраздновали свою золотую свадьбу.
�а снимке (слева направо): �ера и Айки, �ош
�аспи, �аша и �едди �ауфман, �оэми �иллер и
�ени �ур (�копиц).

� �агарии в кругу семьи, друзей и земляков �ера
(ур. �елокамень) из �арбина и Айки �оселевич из
�анхая отпраздновали свою золотую свадьбу.
�а снимке (слева направо): �ера и Айки, �ош
�аспи, �аша и �едди �ауфман, �оэми �иллер и
�ени �ур (�копиц).
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�О}{��{ �Аw~�Оx~�  -  94
2-го января из �айфы, �ерусалима и �ель-Авива приехали

дети, внуки и правнуки, родственники, чтобы отпраздновать
94-й день рождения �озетты �абинович, замечательного,
необыкновенного человека.  Они собрались вместе, чтобы
отметить этот радостный для всех день.

�озетта �абинович занимает особое, почетное  место среди
общественных деятелей �гуд �оцей �ин. � течение десятков
лет она была центральной фигурой в жизни  нашей Ассоциации.

�гуд �оцей �ин желает �озетте и всей ее семье здоровья,
благополучия  и "нахес" от детей, внуков и правнуков.

y{��О�У А�~�АЮ
(y�~�{ x{��~�ОxУ) – 90

29-го декабря нашему земляку, уроженцу �арбина �ершону
Амитаю  (�рише  �ерникову )  исполнилось  90  лет .

�риша окончил I-oe �арбинское Общественное �оммерческое
Училище. � юных лет он вступил в "�етар", состоял в редакции
журнала "�адегел" и вообще считался "культурным работником"
в "�етаре".

� 1933 году вместе с �люшей �анкиным и �ишей Абуговым
в рамках  волны иммиграции членов "�етара" ("бетарская алия")
�риша иммигрировал в �алестину. �десь он работал в "�лугот-
Авода" (рабочие бригады бетарцев)  в �алилее, а затем
строительным рабочим в �агарии. Он был одним из первых
рабочих бриллиантовой промышленности, работал в �етании.
� 1942-43 гг. работал на �ертвом море.

� началом �ойны за независимость был мобилизован вместе
с членами "Эцела" в полк Александрони и принимал участие в
боях за �еэр-�еву, затем остался  в �еэр-�еве, где прожил
несколько десятилетий. �десь он работал заведующим городской
библиотекой до выхода на пенсию. � �зраиле �ершон женился.
У него два сына, внуки и девять правнуков.

�осле смерти жены два года тому назад �ершон оставил
�еэр-�еву и переехал на постоянное жительство в �ель-Авив.
 �сю свою жизнь �риша любил книги и занимался культурной
работой, всегда много читал и писал.

�ершон Амитай - один из славной плеяды первопроходцев
("халуцим") из �арбина, которыми вправе гордиться не только
семья, родные, близкие и друзья, но и все мы, выходцы из �итая.

�ершону Амитаю (�рише �ерникову) поздравление, привет
и пожелания здоровья и долголетия. �о 120!

�АzО���О{ �Оw��~{
x �{�Ь{ wА�-~О�{�

� семье наших земляков �ахили и Элиягу �ар-�осеф
родилась правнучка.

�гуд �оцей �ин поздравляет �ахиль и Элиягу и всю семью
�ар-�осеф с радостным событием и желает здоровья, счастья
и благополучия.

ЭzyА�У  �А��Оx~�У  �А��АЮ - 80
�ашему земляку, в прошлом харбинцу, ныне проживающему

в �иге, Эдгару �арловичу �аттаю исполнилось 80 лет.
�едакция "�юллетеня" шлет Э.�.�аттаю свои наилучшие

пожелания здоровья и благополучия.

�АzО���О{ �Оw��~{
x �{�Ь{ �~�� ~ z|О ��А��
У наших земляков �иры и �жо �ранц произошло радостное

событие - родился третий правнук.
�гуд �оцей �ин поздравляет �иру, �жо и всю семью �ранц

с радостным событием и желает здоровья, счастья и
благополучия до 120!

� “�ейт-�онве”

отметили

70-летие �эри

�иар (�ейм),

нашей землячки

из �анхая. �эри

активистка

“�ейт-�онве”

и нашего �ель-

Авивского

отделения.

�гуд �оцей �ин

желает �эри,

и всей семье много

здоровья, счастья

и благополучия.

70-летие �эри �иар (�ейм)70-летие �эри �иар (�ейм)

�АzО���О{ �Оw��~{
x �{�Ь{ �А��w{�y

� семье нашей землячки из �арбина и �анхая �оли �айнберг
(ур. �ельдман) радостное событие - родилась правнучка �оа.
�оворожденная - внучка Ами �айнберга и дочь �зхара и Яи.

�гуд �оцей �ин поздравляет �олю и всю семью �айнберг
с радостным событием и желает здоровья, счастья и
благоролучия.

Ю�{ ��~xО�У��О�У - 80

�ашему земляку из �арбина, абитуриенту I-го
�арбинского Общественного �оммерческого училища и
�еверо-�аньчжурского Университета Юре �риволуцкому
исполнилось 80 лет.

Юра - талантливый артист и музыкант, хорошо
известный харбинской публике. � 1960 года он живет в
Австралии, в �рисбене. �ы сердечно поздравляем Юру и
желаем ему здоровья и благополучия.
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Ljhjubt ify[fqws^
Ghjikj ,jktt ujlf cj dhtvtyb yfitq ghtrhfcyj

jhufybpjdfyyjq dcnhtxb d Cfy-Ahfywbcrj !fghtkm
2002 u.@. Yf tt pfdthif/otv 'nfgt dscrfpsdfkbcm
gj;tkfybz j, jhufybpfwbb cktle/otq dcnhtxb d
ujhjlt Njhjynj !Jynfhbj> Rfyflf@.

Ghb gjllth;rt ytrjnjhs[ ;bntktq  Njhjynj
ghbyznj ghtlkj;tybt j ghjdtltybb yjdjq dcnhtxb.
Ctqxfc cjplfy cgtwbfkmysq rjvbntn> d rjnjhsq
djikb ;tkf/obt cltkfnm dct ytj,[jlbvjt lkz
ghjdtltybz nfrjq dcnhtxb. <sdibt ify[fqws> ysyt
;bntkb Njhjynj> 'ynepbfcns> jyb ;t xktys
jhufybpfwbjyyjuj rjvbntnf > yfvtnbkb
jhbtynbhjdjxye/ lfne dcnhtxb. Dcnhtxf cjcnjbncz
gj pfdthitybb dct[ yfib[ jcyjdys[ ghfplybrjd
b yfvtxtyf yf rjytw ytltkb 8-uj jrnz,hz 2004
u.

Vs ljujdjhbkbcm c jnkbxysv jntktv>
vtcnjgjkj;tybt rjnjhjuj gjpdjkztn ,scnhj b
kturj gjgfcnm d yfb,jktt bynthtcye/ xfcnm ujhjlf
Njhjynj b d tuj wtynh.

Wtyf pf yjxm yf lde[ xtkjdtr - 129 rfyflcrb[
ljkkfhjd bkb 92 fvthbrfycrb[ ljkkfhf. Wtyf
gjl[jlzofz> nfr rfr ujhjl gjctof/n vyjuj
nehbcnjd b pltcm ghjdjlzncz hfpkbxyst dcnhtxb.

Lheubv ghtbveotcndjv lkz nt[> rnj yt ghj;bdftn
d Rfyflt> zdkztncz djpvj;yjcnm gjnht,jdfnm djpdhfn
yfkjujd yf njdfhs b cthdbc !goods & services tax@>
d njv xbckt yfkjuf pf fhtyle yjvthf d ujcnbybwt

b yf k/,e/ gjregre> cltkfyye/ d Rfyflt.
Yj lj ghbyznbz cktle/ob[ vthjghbznbq b

hfphf,jnrb ltnfktq yfv ytj,[jlbvj enjxybnm
jcyjdyst vjvtyns> rfcf/obtcz Dfituj ghbtplf
b bynthtcjd. Yfv ght;lt dctuj ytj,[jlbvj
dszcybnm%

1@ Ghfdbkmyjcnm flhtcjd. Cvj;tnt kb
gjlndthlbnm tuj bkb cjj,obnm yjdsq.

2@ Xnj,s yt jnghfdkznm ,jktt nsczxb gbctv>
cktletn ght;lt dctuj epyfnm> rnj pfbynthtcjdfy
exfcndjdfnm dj dcnhtxt d Njhjynj !jndtns% lf>
dthjznyj> ytn@

Lkz 'nb[ wtktq ghbkfuftv djghjcybr> ghjcbv
lfnm jndtn b jnghfdbnm tuj gj dsiterfpfyyjve
flhtce> rjnjhsq lfy d yfxfkt cjj,otybz. Dfi
jndtn gjpdjkbn yfv gjllth;bdfnm c Dfvb cdzpm.
D ckexft jncencndbz jndtnf !k/,juj@ vs ,eltv
cxbnfnm> xnj rjynfrnf c Dfvb ytn b djpvj;yjcnm
Dfituj exfcnbz yf lfyyjv 'nfgt yt gjlndth;lftncz.

Lkz djpvj;yjcnb ghjljk;fnm yfie hf,jne
e,tlbntkmyj ghjcbv Dfc gthtdtcnb d flhtc
$Rickshaw Reunion 2004$ 20 fvthbrfycrb[ ljkkfhjd
!26 rfyflcrb[ ljkkfhjd@ xtrjv bkb gthtdjljv.
Dfi gthtdjl gjpdjkbn gjrhsnm jhufybpfwbjyyst
hfc[jls. Cevvf yt gjlkt;bn djpdhfne.

Ghb gjkextybb 'njuj gbcmvf cjj,obnt Dfi
jndtn chjxyj lf;t d njv ckexft> tckb gj;tkftnt>
xnj,s vs ,jkmit yt ,tcgjrjbkb Dfc.

Jhufybpfnjh

J<OTCNDJ $DJCCJTLBYTYBT HBRI$Rickshaw Reunion 2004

E-MAIL: www.rickshaw.org

D ltrf,ht 2002 u. d
Ify[ft cjcnjzkfcm

nhtnmz t;tujlyfz dcnhtxf exfcnybrjd rke,f $Ifkjv$>
ghb,sdib[ bp ghjdbywbq Wpzyce> X;'wpzy> Fym[jq.
Yf dcnhtxt gjldjlbkbcm bnjub ltzntkmyjcnb pf
2002 u. b jnvtxfkjcm ltcznbktnbt cj dhtvtyb
ecnfyjdktybz bphfbkmcrj-rbnfqcrb[ lbgkjvfnbxtcrb[
jnyjitybq.

Yf dcnhtxt ghbcencndjdfkj ,jktt 180 xtkjdtr>
d njv xbckt dsgecrybrb rehcjd VFIFD> hf,jnybrb
gjcjkmcndf Bphfbkz b ghtlcnfdbntkb ,jktt xtv
cjhjrf ghfdbntkmcndtyys[ b j,otcndtyys[
jhufybpfwbq> frfltvbxtcrb[ bycnbnenjd b lheub[
exht;ltybq Rbnfz.

D xbckt bpdtcnys[ ujcntq ,skb ghtlcnfdbntkb
vbybcnthcndf ctkmcrjuj [jpzqcndf d Ify[ft b
X;'wpzyz> ctkmcrj[jpzqcndtyys[ frfltvbq Ify[fz
b Wpzycb> eybdthcbntnf {'[fq> ltncrjuj vtlbwbycrjuj
wtynhf Geleyf> Ify[fqcrjuj vtlbwbycrjuj

b y c n b n e n f >
eybdthcbnt nf

Neywps> vbybcnthcndf ghjvsiktyyjcnb Ify[fz b
rjvvthxtcrjq gfkfns atlthfwbb. Yf dcnhtxt nfr;t
ghbcencndjdfkb ghtlcnfdbntkb 12 vbybcnthcnd bp
vyjub[ ghjdbywbq cnhfys. Chtlb vyjujxbcktyys[
gjxtnys[ ujcntq ,skb% pfvtcnbntkm lbhtrnjhf
vbybcnthcndf uhf;lfycrb[ ltk> ctrhtnfhm gfhnrjvf
Wtynhfkmyjuj hfqjyf gj uheggt nt[yjkjubxtcrb[
ghtlghbznbq> lbhtrnjh ltgfhnfvtynf gj 'rcgjhne
bp ghjdbywbb Wpzycb> dbwt-ghtpbltyns frfltvbq
j,hfpjdfybz b yferb> lbhtrnjh vtlbwbycrjuj
wtynhf Geleyf d Ify[ft> vbybcnh-cjdtnybr gj
ltkfv yferb b ctkmcrjuj [jpzqcndf ghb gjcjkmcndt
Bphfbkz d RYH Fvfh Jkmvthn. Jy ghbdtncndjdfk
ujcntq b hfccrfpfk j ltzntkmyjcnb VFIFD d Rbnft>
f nfr;t j yjds[> ghtlgjkfuftvs[ r dytlhtyb/
g h j t r n j d  c  e x f c n b t v  B p h f b k z  y f
ctkmcrj[jpzqcndtyyjq athvt ytlfktrj jn Gtrbyf
b d bccktljdfntkmcrjv wtynht d Cbymwpzyt.

$Ifkjv$

J HF<JNT IFY{FQCRJUJ RKE<F
 $IFKJV$

J DCNHTXT  $DJCCJTLBYTYBT HBRI  2004 u.$
D  UJHJLT  NJHJYNJ

J DCNHTXT  $DJCCJTLBYTYBT HBRI  2004 u.$
D  UJHJLT  NJHJYNJ
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� о й
г о с п и т а л ь
помещается  в
девяти хатах - в
каждой из них
комната и изба,
как  это  там
н а з ы в а е т с я .
�евушек из села
в з я л и
санитарками (за
плату ситцем на
п л а т ь е ) .
� а н и т а р к а
помещается на
к у х н е ,  о н а
ухаживает  за
больными, дает
им пить, кормит
их. У меня два

фельдшера, один из них - аптечный фельдшер. �али еще
двух сестер: обе - жены умерших недавно в походе от тифа
офицеров. � одной из хат амбулатория и аптека. �ольные
лежат на полу, кое-кто на матрацах, а большинство на
шинелях. �аков «госпиталь».

�жедневно делаю обход больных два раза - рано утром
и вечером. �аса два веду прием больных в околотке.
�риходят на прием не только солдаты нашего полка, но и
крестьяне поселка, их семьи. � каждый день много вызовов
на дом. Я буквально замучился.

�пирта нет. �ногих лекарств не можем готовить. А
крестьяне гонят тайком самогон, вовсю… �олдаты,
офицеры раздобывают его тайком, пьют, напиваются.
�ачальник гарнизона объявил войну «самогонщикам».
Обыскивают, следят, ловят. �рестьяне в своих баньках
гонят «самогон» впотьмах, не зажигая огня. �ногда
помогает лунный свет.

�ачался поход против «самогона». Арестовали
некоторых, забрали самогон, довольно большое количество
его, и отдали в распоряжение коменданта. �рачу выдается
определенное, ограниченное количество для лекарств,
чтобы готовить на нем некоторые настойки, вместо спирта.
�от заявляются ко мне в хату офицеры: «Угощай
самогоном!» А в первый день �ождества ввалились ко мне
человек 6-7 офицеров: «� праздником!» � сразу же:
«Угощай, доктор, водкой, ради праздника». - «У меня нет
спирта, где я вам возьму его?» - отвечаю я. - «�о самогон-
то ты получаешь». - «�о я его получаю для лекарств и в
очень ограниченном количестве». - «�авай его! �то же это

за праздник без водки?!» - мотивируют они. � не уходят -
давай водку! Один из офицеров побежал и привел аптечного
фельдшера: «У него много самогона, прикажи ему дать».
- «�а я же не могу этого сделать, и неприятности буду
иметь». А они мне в ответ: «�а все же пьют - и гарнизонный,
и командир, и завхоз, все они пьют, вовсю пьют самогон.
�м, что ли, можно, а нам нельзя? � в �ождество
�ристово?!»

�овод был слишком сильный. �ельдшер �-ев принес
самогон из нашей аптеки, поставили на стол чашки и стали
пить. � праздником! �амогон до того противный на вкус,
что в рот взять его нельзя. А офицеры пили его вовсю и
нахвалиться не могли. �ыпьет офицер залпом чашку,
прищелкнет языком: «�укет!».

� первый же день �ождества днем сидел я в своей
хате, со мною мой фельдшер �-ов и прикомандированная
к околотку сестра милосердия, тут же и вестовой �ван.
�мотрит фельдшер �-ов в окно из кусочков стекла,
смешанного с фанерками, и говорит: «� вам, господин
доктор, священник приехал». �мотрю в окно - из саней
вылезают священник с дьяконом. � руках ряса поповская
и большой крест. �лужить приехали, святить. Я наскоро
надеваю шинель и говорю фельдшеру и �вану: «�от вам,
ребята, пятьдесят рублей. �айте батюшке, пусть он служит,
как положено». � дверях я столкнулся со священником.

-  � праздником, доктор! Я к вам!
- �пасибо, батюшка! �от, пожалуйста, служите.
- А вы-то что же?
- Я, батюшка, не православный, - говорю я ему.
- �у, все едино, не православный, но христианин, -

возражает поп.
- Я, батюшка, не христианин, я иудейской веры, - отвечаю

я ему.
�ак взорвавшаяся бомба, были мои слова. У него крест

чуть не выпал из рук. Я ушел из дому.
�вященник отслужил свой молебен, получил свой

гонорар и ушел. �азавтра о моей иудейской вере говорил
весь полк. �еня в полку очень любили, ценили. Очевидно,
мое еврейство было всем не особенно по вкусу. «�акой
хороший человек - и вдруг еврей».

�ерез пару дней после этого прапорщик �-ов, которого
я лечил от тяжелой болезни и который уже поправился и
стал выходить из дому, зашел ко мне. Он крепко благодарил
меня за лечение, внимание и между прочим добавил: «�раво
слово, доктор, хоть ты и еврей, а хороший человек. �пасибо
тебе, доктор!». Я ему на это ответил: «Я вам этим же
ответить не могу». �о лицу его я видел, что он не понял
моих слов. �еловек он был плохой, скандальный.

�-р А.�.�АУ��А�

������ �� �О�� �����
�оспоминания

(�родолжение. �ачало в № 352)
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Я был единственный еврей в полку. �о крайней мере,
насколько мне было известно. �ногда в канцелярии полка,
будучи у командира, с которым у меня были очень добрые
отношения, просматривал списки офицеров и солдат. �ыли
некоторые фамилии, которые могли сойти за еврейские. Я
старался разыскать этих людей, повидать их, но это были
либо русские, либо из русских немцев, по крайней мере, по
их словам. Я был один-единственный еврей и был всегда
один. �аходил иногда к командиру полка, посижу у него,
бывало ,  часок ,  побеседуем .  Он  был  скромный ,
интеллигентный человек, с высшим образованием. А больше
нигде не бывал, ни с кем не встречался.

�ыл у меня одно время младший врач, сын священника,
жил со мною в одной хате. �овольно культурный человек,
но он как бы замкнулся в себе, был всегда удручен, грустный.
�едолго он жил со мною. Я получил приказ открыть
врачебный пункт в селе, отстоящем от нас верст на 15-16,
назначить туда врача, фельдшера и сестру. Я направил
туда моего единственного младшего врача и фельдшера.
А назавтра я поехал сам с одной из сестер моего госпиталя.
�и одна из сестер не хотела ехать, полагая, что там фронт.
�ришлось это назначение провести путем приказа, и одной
из сестер пришлось подчиниться.

�ы поехали в санях, запрягли пару лошадей. Отъехали
от села верст шесть-семь. �альше невозможно пробраться
- дороги нет, лежит глубокий снег, снежные сугробы. �ой
конюх отказывается дальше ехать. Уже два часа дня, скоро
стемнеет, застрянем в снегу - и ни туда, ни сюда. �ришлось
вернуться назад, отложить поездку на завтра, на утро. А
назавтра мы поехали верхом на трех конях - сестра, конюх
и я. �ерхом кое-как добрались. Я осмотрел врачебный пункт
и днем с конюхом вернулся обратно.

�оскливо мне, тяжко. �се время один, одинок. Условия
тяжкие, без общества, без людей. � книг нет. �лучайно
изредка наткнешься на книгу. � читаешь все, что попало,
любое печатное слово. �о и это редко бывает. �атался
часто верхом по селу. �ень морозный, но солнечный, и я
катаюсь часа полтора-два  верхом. �ду один и уношусь
своими мыслями и думами далеко-далеко. �асто и поздно
вечером катаюсь на санях, запряженных тройкой лошадей
по селу и вокруг села, один, с конюхом.  �ольшое это
удовольствие - катание на тройке в зимнюю морозную ночь.
Я был тепло одет: на шинель я надевал еще овчинный
полушубок, который мне выдали в одном пункте, где нас
снабжали одеждой. Однажды, катаясь так, полулежа в
санях, мы заехали куда-то, видимо, далеко. �ас остановили
два вооруженных солдата: «�той! �то такие? �уда едешь?
�ачем?» - пристают они к кучеру. Я объяснил: старший
врач полка. Оказывается, тут нельзя ехать, это уже за
чертой расположения войска. � мы поехали обратно.

Уже январь на исходе. �иф идет на убыль, но больных
в госпитале еще много. Однажды, делая свой внутренний
обход в госпитале, в одной из солдатских хат я
свидетельствую солдата, лежащего на полу, лишь вчера

поступившего в больницу. �асспрашиваю, выслушиваю.
�ут же у окна фельдшер и девушка санитарка этой хаты -
палаты. �ольной нервный, плачет. Я его успокаиваю.
�ольной обращается ко мне шепотом: «�осподин доктор,
я тоже еврей, из �емипалатинска. У меня там осталась
мать, одна-одинешенька. �едная мама!» � плачет, плачет:
«�октор, спасите меня! Я боюсь умереть». �ут он заговорил
тихо-тихо на идиш: «�пасите меня, доктор!» Я ему ответил
на идиш: «�удьте спокойны, не волнуйтесь, не плачьте. �ы
выздоровеете и будете вместе с вашей матерью. �ы вас
вылечим». Он схватил мою руку, целует ее, шепча: «Я знаю
по-еврейски, я молюсь каждый день. �ы собирались в
�алестину».

«�ежите спокойно. �ы будете здоровы, �ог даст, я вас
вылечу», - сказал я твердо и решительно.

�выше двух недель я продержал этого юношу еврея в
госпитале и уже более или менее окрепшим выписал его.
Он служил в полку как нижний чин, был нестроевым, был
ротным писарем. Очевидно, был наиболее грамотный, жил
в хате вместе с  писарями и артельщиками. Я просил его
заходить ко мне вечерком - побеседуем, как брат с братом.
Я был рад, что нашелся хоть один еврей. �ногда брал его
с собой кататься на санях, и он рассказывал мне о себе, о
своей жизни, своих мечтах.

�го отец,  религиозный еврей, воспитал сына в этом же
духе, обучал его еврейской грамоте, научил его молитвам.
Он и «хумеш» учил с отцом. � �емипалатинске евреев
мало, всего 150-170 душ, но есть молитвенный дом. �о
субботам молятся и, конечно, во все праздники. �сть
сионисты. �х семья тоже сионистская. Отец хорошо знал
еврейские науки, учил и �алмуд. У них была лавка, торговали
и жили неплохо, своим достатком. �о с полгода тому назад
отец умер.

�ын остался один с матерью, и все лежало на нем, все
материальные заботы. А теперь вот его забрали в армию,
и мать осталась одна. � началом войны у них в городе
неспокойно - то одна воинская часть, то другая. Одни бегут
из города, другие прибегают - все спасаются. �ще при
жизни отца они мечтали и даже решили ехать в �алестину.
�о все изменилось, все пошло прахом. Отец умер, а его
забрали в армию.

Юноша часто бывал у меня и все просил рассказать
ему о сионизме, �алестине, борьбе за возрождение народа,
«билуйцах», «�ашомер», «�ехолуц». �асами мы беседовали.
� его глазах часто стояли слезы. �ак-то он сказал мне, что
через три дня �урим. Я пригласил его к себе на пуримскую
трапезу. �озяйка испекла мне нечто вроде кулича. �олучил
я коробочку монпансье. �ыло получено в полку 20-25 таких
коробочек, которые раздали, и одна была на мою долю.
�от и была «пуримская трапеза» - кулич, монпансье, чай.
 �е совсем по традиции, но все же трапеза в условиях
военного похода. �ришел мой солдат-еврей, и мы с ним
пили чай и беседовали на еврейские темы. Он с радостью
вспоминал, как стучали ногами и били в «калокоткес» при
упоминании имени �омона во время чтения в синагоге

mjstlj ji nОgk hjioj
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«�егилат Эстер». Юноша не переставал думать о матери
и все спрашивал: «А может, мы поедем в �емипалатинск?
�ак хорошо было бы».

� марте месяце был вдруг срочный приказ выступить.
Утром объявили, что в час дня выступаем – всем к часу
дня быть на месте сбора, всей командой. �тали мы быстро
грузить больных на телеги. �екоторые больные просят,
умоляют не трогать их, оставить здесь, на месте. �о
начальство не разрешает – всех вывезти. �огда все были
выстроены за селом, я верхом на лошади проехал мимо
всего полка, искал моего солдата-еврея, но не мог его
найти. �умал, что в этой массе я не заметил его. �а
ближайшей остановке, в поселке, я его вновь стал искать.
�го не было. �еловек восемь из полка не досчитались -
они спрятались где-то и не пошли в поход. Одного при уходе
нашли случайно в каком-то сарае, выволокли оттуда - и в
строй. Остальные где-то спрятались. �ватились только в
ближайшем поселке, на остановке. �ой солдат-еврей
остался там. �ыть может, он стал пробираться к своей
матери в �емипалатинск. А может быть, он уже уехал с
матерью в �алестину и там вступил в ряды борцов за
родную землю? �ак он мечтал об этом!

�а следующем этапе мы пробыли два дня в каком-то
большом селе, внешне довольно благоустроенном. �овольно
большие, просторные хаты, чистенькие с виду, довольно
планомерно расположенные. �сть улицы, дорожки и не
грязно. �не предоставили отдельную хату для меня,
вестового и конюха. �озяева рассказывают про свою жизнь
- у них сравнительно спокойно. �х мало навещали войска,
от них довольно  близко до китайской границы.

�торая половина марта. � хате холодновато, сыро, а на
улице тепло, день солнечный. �нем я поехал покататься
верхом на лошади, один, чтоб никого не видеть, не слышать,
побыть одному с самим собой, со своими думами. �оехал
по селу, доехал до конца села – лес, густой лес. �ачинается
он у широкой проселочной дороги. �ду дорогой. �мотрю -
кто-то меня догоняет, верховой какой-то. Ужель за мной?
�то случилось? Остановился. �одъехал верхом на лошади
солдат из нашей конной сотни: «�дравия желаю, ваше
благородие». - «�дравствуйте, - отвечаю. - �то случилось?»
- «�ичего, ваше благородие. � обходе был, а теперь
катаюсь».

�дем рядышком легкой рысцой по широкой дороге.
�права от нас лес. �окатались с полчаса. �ловоохотливый
паренек рассказывает о себе, своей жизни, переживаниях.
�астроение у него бодрое, верит в скорый конец войны, и
он будет у себя дома, в �ибири. �озвращаемся обратно
той же проселочной дорогой. Он слева от меня. �друг он
вскрикнул, ухватился обеими руками за голову лошади и
говорит: «Я ранен». - «�де? �уда?» - «� левую ногу».
�альная пуля попала ему в левую ногу. �то-то, видимо,
стрелял в лесу, пуля попала в дерево, отскочила,
переменила направление и рикошетом в нашу сторону,
попала солдату в левую ногу. �ы быстро поехали в околоток,
я сделал ему перевязку. �анитары отнесли его в его роту,

уложили. �анение было легкое: пуля не застряла, прошла
навылет. �оложили немедленно командиру полка. �азведка
поскакала в лес, искала - нигде никаких следов. �а второй
день нашего пребывания в этом поселке я отдыхал днем
в своей хате.

�аходит офицер и просит меня к больному. Офицер
незнакомый. �де больной? �то он? Офицер рассказывает,
что только что прибыла сюда воинская часть и есть там
больная, уже второй день больна, ей очень плохо, а врача
в этой части нет - врач заболел. Я пошел к больной.
�одводит меня офицер к телеге, запряженной парой
лошадей. � телеге лежит молодая женщина лет тридцати.
У нее высокая температура, боль в области сердца, большая
слабость. �оворю офицеру: «�у как же тут смотреть
больную, в телеге, на улице? �несите ее куда-либо в дом,
и я ее освидетельствую. Офицер смущенно говорит мне:
«�ет, она не будет останавливаться в этом поселке, они
едут дальше, ей еще верст шесть-семь до остановки».

Я освидетельствовал больную в телеге, сбегал в свою
хату, принес и дал больной лекарства. �ольная горячо
благодарила меня и спросила: «�акой вы части, доктор?».
Я ответил. «А как ваша фамилия?» - спросила она. �енщина
определенно еврейского типа. �то она? �од вечер мне кто-
то сказал, что днем прошел через поселок штаб армии
(отряда) во главе с начальником отряда генералом �. и что
с ним его «полюбовница», которую он вывез из какого-то
города. А в дальнейшем уж кто-то дополнил эти сведения:
подруга генерала �. - еврейка, зубной врач. �есяца через
четыре мне пришлось встретиться с этой женщиной в
лагере по ту сторону русской границы.

�ы двигаемся дальше. �аутро, когда полк выстроился,
чтобы двинуться дальше в поход, обнаружилось, что нет
музыкальной команды. �щут, ищут ее, бегают, суетятся,
рыскают всюду - нет музыкальной команды. �ся команда
убежала. �уда, в каком направлении ушла она? �то знает?
�то скажет? А искать долго некогда. �ослать погоню, когда
надо срочно отступать, когда спасаются у китайской
границы?! �ак и двинулись дальше без музыкальной
команды, без музыки. А бывало, при отступлении полк,
входя в какой-либо город, за две-три версты от города,
важно ,  чинно  выстраивался  и  вступал  в  город
торжественно, с музыкой. �ак победители, под звуки громко
и шумно звучавшего марша. �ак мы вошли в город Орск,
переполненный другими воинскими частями и беженцами.
�едные, измученные и разоренные жители волей-неволей
встречали, приветствовали «победоносную армию»…

�ще через пару дней, пробыв в одном поселке день-
другой, мы прибыли в деревню �., отстоящую с десяток
верст от китайской территории. �ы расположились в этой
деревне, уже сильно забитой войсками разных отрядов. Я
в хате, где человек сорок солдат и офицеров. �озяева хаты
на кровати и на лежанке, солдаты - на скамейках, на полу,
под столом, под скамейками. �еловек восемь-десять в
холодных сенцах. �сть тут и беженцы. �уда же дальше
пойдем? �ас уже загнали до �итая, приперли к «китайской
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стене».

�лухи, что штаб ведет переговоры с китайским властями
о пропуске через границу, на китайскую территорию, но
китайцы, якобы, не соглашаются. А перебираться надо
скорее, враг близок, совсем близок. �ы уже два дня в
поселке и не двигаемся. �астроение тревожное. �ачальство
волнуется. � поселке шумно и голодно, сидим на каше и
кипятке. �ольше ничего нет.

�а четвертый день слышим радостную весть:
договорились. �итайские власти согласились пропустить
войска отряда, но с условием, что они обезоружат всех.
Отряд должен сдать все оружие: пушки, пулеметы, винтовки
- все абсолютно. �азрешается лишь офицерам оставить
при себе револьвер. �ато китайцы должны дать провиант
отряду, кормить его. � вечеру того же дня весь отряд
перешел китайскую границу.

�ы на китайской территории. �ерстах в двадцати от
китайской границы, в степи, под открытым небом мы
расположились лагерем на ночевку. �ще было холодно,
особенно ночью. Я лег под одну из телег обоза околотка.
�ег на шинель, накрылся полушубком. �ядом со мною
вестовой. �а телеге лежат двое больных. �е могу уснуть.
�ысли тревожат меня. �акой тяжкий путь страданий,
физических и нравственных! �а что? �о имя чего? �
внезапно блеснула мысль: я ведь теперь на китайской
территории и семья моя в �итае. � одной стране мы. �,
может, не так уж далеко. �ожет, и выбраться можно?

�е могу уснуть. Эта мысль волнует меня, не дает покою.
�друг раздался выстрел. �де-то совсем близко. �се
вскакивают в тревоге. �де стреляли? �то стрелял? Откуда?
�егут люди, туда, сюда. У кое-кого в руках зажженные
сальные огарки. �то стрелял? �де стреляли? �одят от одной
телеги к другой, от одного к другому. �… вот откуда
выстрел: неподалеку от меня, в этом же ряду, на расстоянии
менее ста шагов, офицер, капитан, покончил самоубийством.
� первую же ночь пребывания на новом месте, на китайской
территории. �ез всяких слов, никому ничего не сказал, не
намекнул .  �нали  его  как  человека  спокойного ,
уравновешенного, но замкнутого в себе. �ешил, что
довольно, и покончил с ужасной, кошмарной жизнью.
�отерял веру в жизнь, в человека, в себя. �овольно!

Эта смерть вызвала волнение в душе каждого, а у
некоторых отчаяние. �тало как-то страшно. �трашно жить.

�азавтра нас передвигают дальше от границы, вглубь
еще верст на двадцать. �итайскую границу перешла
большая армия. �де всех разместить? Этим вопросом
заняты китайские власти. �ы стояли на новом месте дня
четыре, пока вопрос о размещении был разрешен. �ойска
расположились на большой территории, неподалеку часть
от части. �ашему полку была отведена территория вдоль
берега маленькой узенькой реки Эмили. �ерстах в пяти от
нас госпиталь на сто коек. Убогий, бедно обставленный, в
каких-то четырех бараках. �риказано рыть землянки - жить
будем в землянках. �аждая часть, рота, команда роет для

себя землянки. �оя команда тоже роет землянки - две для
санитаров, артельщика, конюха, повара, одна - для
фельдшеров и амбулатории и одна для меня. �олдаты роют
землянки и полушутя, с улыбкой горечи говорят: могилы
себе роем.

�оя землянка «комфортабельная» - три ступеньки
(земляные, конечно) в землянку, вниз, направо у стены
широкий диван из земли - это мое ложе. Около него, возле
изголовья - небольшой столик земляной, напротив - нечто
вроде палатей. Открытую дверь в землянку закрыли изнутри
- завесили простыней. �оя землянка крайняя в последнем
ряду.

А рядом со мною землянка помощника командира полка.
Он, бедняга, болеет возвратным тифом - уже было шесть
приступов. �знурен приступами, ждет с тревогой седьмого
и все спрашивает меня, когда это кончится. �змучили его
эти приступы. �аждый из них длится пять-шесть дней, с
высокой температурой, дней шесть-семь безлихорадочного
периода, когда он чувствует себя лишь слабым, и опять
приступ, новый. �аких было у него шесть - он уже болеет
около двух месяцев. �оследние приступы короче - по 3-4
дня. Оборвать приступ нечем. �нутривенное введение нео-
сальварсана обрывает приступ и предупреждает появление
нового. �о у нас нет неосальварсана, и все попытки
раздобыть его оказались неудачными.

У нас была большая эпидемия как сыпного, так и
возвратного тифа. �олело 70-75% солдат и офицеров,
причем был высокий процент смертности. �о с середины
марта месяца эпидемия пошла на убыль. � последнюю
неделю (в апреле) было всего два-три новых случая тифа.
� один из таких дней ко мне в мою землянку пришел
командир батальона �., симпатичный, интеллигентный
человек, юрист по образованию, и просит меня к его
заболевшей жене.  �го жена, начиная с города Орска, куда
она попала с беженской волной и встретилась там с мужем,
когда наш полк вошел в Орск, скитается вместе с мужем,
разделяя с ним все невзгоды, лишения тяжелого похода.

�ду к ним, к его заболевшей жене. �ивет он тут же,
среди землянок, но в палатке. �динственная палатка в
полку. � палатке на земле, на матраце лежит больная.
�аболела возвратным тифом. �ы всех больных отправляли
в госпиталь, который был в пяти верстах от нас. �о больная
не хочет идти в госпиталь и просит меня лечить ее тут, в
палатке .  Я  веду  наблюдение  за  ней ,  лечу  ее .

А дней через пять и я заболел возвратным тифом.
�еосальварсана нигде нет. �ришлось обходиться только
имеющимися у нас жаропонижающими и сердечными
средствами. Я остался в своей землянке. �ыло у меня всего
три приступа, и тиф оборвался. �сть я ничего не мог, и
повар околотка готовил мне каждый день компот из урюка
(китайцы-торговцы приносили урюк и успешно продавали).
�оя пища - три раза в день урючный компот с сухарями.
Уже в первые дни болезни дивизионный врач �-ский, узнав,
что я болен, явился ко мне с женой. Оказывается, это мои
старые знакомые - те, которых я приютил ночью в немецком
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поселке и с которыми мы потом не раз встречались на
нашем тернистом пути. Они часто навещали меня,
приносили мне суп, сухари, монпансье, пряники, компот.
�осле выздоровления я встречался с ними, бывал у них -
они жили верстах в пяти от меня в каком-то длинном сарае.

�кучно, тоскливо в лагере нашем. �аботы почти нет.
Эпидемия тифа прекратилась. �олдаты от безделья и
плохой жизни распустились, шалят, дурят, играют в карты,
пьют, даже хулиганят. �облизости от лагеря китайцы
устроили базар. �оргуют разными вещами - мылом,
платками, полотенцами, даже брюками китайскими. �ут же
продается и изюм (сабза), урюк. � нечто вроде ресторана
есть - длинный стол, по обеим сторонам коего скамейки.
�ожно получить какие-то китайские блюда и даже мясное
блюдо - плов (баранина с рисом). �а этом же базаре китайцы
покупают поношенное белье, рубашки, тужурки, полушубки.
�олдаты вовсю носят туда свои вещи, продают за бесценок
- хочется поесть китайский плов, хочется выпить водку,
вместо которой там был китайский «джин», или как его
там называли «джин-джин».

�а этим базаром начальство стало следить. Однажды
даже сам генерал �. приехал. А может быть, проезжал
мимо и увидел солдат, продававших белье. �лез с коня,
схватил одного солдата: «�акого полка?». � стал ругать
его, даже ударил по щеке: «�волочь! �азенное белье
продаешь!». �риказал арестовать его.

�ля этой цели была вырыта в лагере большая яма,
сверху окруженная земляным валом, и два солдата с
винтовками, откуда-то раздобытыми или оставленными для
стражи. Яма эта называлась гауптвахтой, и в ней нередко
бывало с десяток обитателей. �тобы бороться с развалом
дисциплины, ввели военные занятия – ежедневно пару
часов в день занимались с солдатами. �аждый день в пять-
шесть часов вечера собирали весь полк в центре лагеря и
читали им «приказы» начальника отряда, в которых
сообщались  сведения о победах, то тут, то там забирают
города. � «приказах» вера в скорое спасение и призывы к
борьбе «за отечество»…

�яжелая, скучная жизнь, без просвета. �асов в восемь
вечера ложишься на свою земляную постель. �од тобой
шинель, полушубок, а накрываешься овчинным тулупом,
большим, с широким и высоким меховым воротником (тулуп
этот я купил еще зимой в каком-то поселке у крестьянина).
�акрываюсь им по голову. �е из-за холода, а из-за мышей.
�очью они бегают по тебе, эти полевые мыши. �егают по
тулупу. �ервые дни в землянке я из-за мышей не мог уснуть.
�еприятное чувство, когда по тебе бегают мыши, хоть и
самые «мирные». А потом привык и спал хорошо, несмотря
на мышиный танец. А мой �ван с первого дня хорошо спал,
совершенно не обращая внимания на мышей. �усть бегают!

�адость была у меня, когда случайно попадется книга.
�акая бы то ни было. �о этот праздник бывал очень редко.
�ниг ни у кого не было.

�рошел апрель. Уже май (1920 год). �ороший май.
�есна. �… началось бегство. �аждую ночь несколько

человек исчезают. �егут через границу. У многих дом
близко от китайской границы. �егут домой, к семье, в
родные места. �екоторых поймали, спустили в яму -
гауптвахту. �ачальник отряда генерал �. собрал весь отряд
на площади в степи и произнес горячую речь о патриотизме,
борьбе с врагами русского народа, борьбе за родину -
�оссию. Осуждал и ругал беглецов из армии, называл их
трусами, предателями. �оказывал на себя, ударяя рукой в
грудь: «У меня тоже семья в �икольск-Уссурийске осталась,
жена и трое детей, а я борюсь и буду бороться». �о бегство
из армии еще более усилилось, из всех частей.

�рошло с неделю, и по всем полкам было объявлено,
что лица, желающие вернуться в �оссию, могут это сделать,
могут ехать, но это должно быть легальным путем. Они
должны подать заявление, получить разрешение на
увольнение и выезд.

�олдаты отнеслись к этому заявлению сначала
недоверчиво и воздерживались от подачи заявления. �се
боялись быть первым. �аждый хотел убедиться, не ловушка
ли это, не провокация ли. �о это оказалось правдой.
�азрешили официально по приказу свыше отпускать
желающих вернуться домой, в �оссию, и многие стали
подавать заявления о возвращении домой, на родину. �
том числе были  мой вестовой �ван и конюх �ишер. Оба
они из �устанайской области - им недалеко до дому. Они
простые солдаты, нижние чины, мобилизованные, не
добровольцы. «�то мне будет?» - рассуждает �ван и конюх
�ишер. Офицеры , конечно, боялись ехать, боялись
расправы.

�роводил я моих верных товарищей по тяжелому пути
страданий - вестового �вана и конюха �ишера. �ал им
денег на дорогу, подарил кое-что из вещей. �вану достался
мой большой овчинный тулуп. �асцеловались мы. �ван
перекрестился, и они отправились в путь, домой. �акова
их судьба, мне неизвестно. Я ничего не слышал о них.
�ошли до нас слухи, что далеко не всем их прибытие на
родину сошло гладко - кое-кого арестовали, заперли в
тюрьму.

� я мечтал о поездке домой, к семье. Я был на
территории �итая, где жила моя семья, где был мой дом,
и я помышлял и разрабатывал план возвращения в �арбин.
Я узнал, что в 45 верстах от лагеря находится китайский
город, в котором есть китайское окружное управление и
российское консульство. �олучил от командира полка отпуск
и поехал в этот город (�угучак). �о мной поехал мой старший
фельдшер. �оехали мы верхом рано утром, прибыли в обед
в �угучак и тут же отправились в российское консульство.
�ыяснили, что они дадут мне проездное свидетельство,
которое должно быть подтверждено и санкционировано
китайской администрацией, и я могу следовать, если,
конечно, мои документы в порядке.

Узнал я, что в �еверный �итай и �аньчжурию есть два
пути - оба нелегких. Один - более короткий (через Урумчи),
но и более, якобы, трудный, другой - тоже трудный, но более
длинный. �елезной дороги нет. �хать надо на лошадях, а
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больше на верблюдах. �уть более длинный лежит через
�онголию, по более часто встречающимся населенным
пунктам. � общем все же путь тяжелый и небезопасный.

� �угучаке мы пробыли сутки. �ород забит беженцами
- военными и гражданскими. �аселение города состоит из
сартов и китайцев. �ольше сартов. � одной из забитой
людьми сартской хате из двух комнат мы и поселились.
�ошли на базар  и там в каком-то не очень шикарном
китайском ресторанчике пообедали. �ашел я в
парикмахерскую побриться - парикмахерами там генерал
и полковник царской армии. Убирает, моет приборы, подает
простынку и стакан с горячей водой важная, чинная
генеральша. �риспособились. �лиентов у них много, работа
кипит, очередь большая. �обрил и меня царский генерал,
заплатил я ему и «на чай» дал. � �угучаке немало таких
«высших чинов» работают в нужде - служат уборщиками
в учреждениях, подметают, чистят, топят печи, а бывший
прокурор-беженец сапоги чинит.

�уляя по �угучаку, я наткнулся на дом с вывеской: почта
и телеграф. �абежал туда - закрыто. Я пошел в консульство
и узнал там, что из �угучака можно послать телеграмму
в �арбин. �не предложили уплатить стоимость телеграммы
и заверили меня, что телеграмма, безусловно, будет
получена. Я был счастлив, что могу сообщить семье, что
жив и здоров, нахожусь в �итае, работаю врачом.

�азавтра рано утром мы выехали обратно в лагерь. Я
решил начать хлопоты об отъезде. Я  знал, что это будет
трудным делом. �енерал �. большой самодур, почти безумец
в своих действиях, очень горячий человек. Он верит,
убежден, что близок момент его победы над врагом, он
готовится к борьбе. �онечно, путь в �еверный �итай
трудный, тяжелый, и ехать надо большой группой. �уть не
безопасный. �ои два фельдшера, аптечный и старший,
решили тоже ехать в «наш �итай», в �аньчжурию.

�тали до нас доходить слухи, что и в других воинских
частях есть немало мечтающих об этом. Я был как-то в
госпитале и узнаю, что там есть пять желающих ехать в
�итай и они уже начинают предпринимать меры к

получению разрешения - две сестры, врач �-к (еврей) и
два офицера.

�дея пробраться в �итай стала бродить в отряде.
�яжело переживают многие солдаты и офицеры эту жизнь
в степи, в землянках, на чужбине, чувствуют себя
изгнанниками. �од вечер собираются, бывало, поют русские
песни, про край родной, про �олгу-мать родную, «�сть на
�олге утес», «�тенька �азин» и др. �оска по родине, по
родным, близким. �отят излить свою тоску, свое горе -
изгнание в песне. �обираются часто у землянки капитана
�-ва, рядом с моей землянкой. Я вижу их тоску и попытки
сложить песню о своем изгнании, и мне их жаль.

�ому, как не нам, не мне, всю жизнь ведущему борьбу
за дело народного освобождения, за возрождение нашей
родины Эрец-�сраэль, кому, как не нам понятно это чувство
изгнания, жизни на чужбине! Я проникся их чувством
бездомности, и в один из грустных вечеров в своей
землянке при тусклом свете сального огарка написал в
стихотворной форме, сложил песню о судьбе изгнанников
в далекой китайской степи, стихотворение в шесть строф.
Я передал его капитану �-ву. Он прочел его дважды,
трижды со слезами на глазах, крепко пожал мне руку,
поцеловал меня. �то-то из офицеров, учитель гимназии и
музыкант, переложил это мое стихотворение на музыку.
�овольно удачно: довольно примитивный, но хороший
мотив. � они ежедневно, собираясь возле землянки
помощника командира полка �-ва, пели эту песню мою по
многу раз.

�ак я невольно сложил песню тоски по родному для
чужих мне по духу людей, людей, с которыми у меня общее
- лишь злосчастная судьба, лишения и беды войны. Я,
часто слушая, как они пели мою песню, думал, что я
написал эту песню, думая о себе, о своих братьях, о своем
несчастном галуте - иначе я бы не мог ее написать. �ишь
горе моего народа, судьба моих братьев в изгнании могли
меня вдохновить.

(�родолжение следует)
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Wtynh tdhtqcrjq j,obys d Zgjybb>
jcyjdfyysq gjkdtrf yfpfl> dctulf vj;tn
eljdktndjhbnm ghjcm,e j ghjdtltybb vbymzyf>
lf;t tckb gjnht,etncz chjxyj.

Xktys j,obys hfccrfpsdf/n> xnj vyjubt
tdhtb> gjctof/obt Zgjyb/> [jnz d ghjikjv
yt cj,k/lfkb nhflbwbb e ct,z ljvf> ntv
yt vtytt> yf[jlzcm d 'njq 'rpjnbxtcrjq
cnhfyt> dytpfgyj bcgsnsdf/n ;tkfybt
ecnfyjdbnm le[jdye/ cdzpm c b[ ,hfnmzvb.

Kjyljytw <thyfhl Dfkmt> ghj;bdibq c
1953u. 17 ktn d Zgjybb> hfccrfpsdfk> rfr
bpdtcnysq frnth "ldfhl L;b Hj,bycjy
!"vvfye'km Ujklty,thu@ ghbitk d wtynh b
crfpfk> xnj tve ytj,[jlbvj ghjdtcnb vbymzy>
b yt,jkmifz gj xbcktyyjcnb rjyuhtufwbz
chfpe gjvjukf frnthe.

Jcyjdf hf,jns tdhtqcrjq j,obys d Zgjybb
- ub,rjcnm b htkbubjpyfz nthgbvjcnm.

Ghtlctlfntkm j,obys u-y Lfyb'km N/hr
hfccrfpsdftn% $Vs djdct yt cxbnftv ct,z
rjycthdfnjhfvb >  htajhvbcnfvb bkb
jhnjljrcfvb. Gj'njve yfib htkbubjpyst
cke;,s ghj[jlzn d hfpkbxys[ ajhvf[> yf
hfpys[ zpsrf[$.

F,cjk/nyjt ,jkmibycndj njrbqcrb[ tdhttd
ghtlgjxbnf/n> xnj,s dj dhtvz cke;,s
ve;xbys b ;tyobys yf[jlbkbcm dvtcnt. Yj
yt,jkmifz uheggf ghjdjlbn cke;,s d
jhnjljrcfkmyjq nhfrnjdrt nhflbwbb.

 Hfddby Vfhdby Njrfqth !Ym/-Qjhr@> d
ntxtybt ltcznb ktn le[jdysq herjdjlbntkm
j,obys> ujdjhbk% $Yfv ,skj ytj,[jlbvj
yfqnb genb ceotcndjdfnm> vjkbnmcz b chf;fnmcz
dvtcnt> rfr tlbyjt wtkjt$.

Gthdsq bpdtcnysq yfv vbymzy cjcnjzkcz
d 1898u.> f gthdfz cbyfujuf d Zgjybb ,skf
jnrhsnf d Yfufcfrb d 90-t ujls XIX dtrf.
Lj yfxfkf Dnjhjq vbhjdjq djqys ,jkmifz
uheggf tdhttd> ghj;bdfdib[ d Zgjybb>
yf[jlbkfcm d Rj,t b Bjrjufvt. Yf tdhtqcrjv
rkfl,bot d Bjrjufvt tcnm yfluhj,bt>
lfnbhjdfyyjt 1869 ujljv.

Tdhtqcrfz j,obyf Zgjybb ,skf jcyjdfyf
d Njrbj tdhtqcrbvb regwfvb> ghb,sdibvb>
ukfdysv j,hfpjv> bp {fh,byf b Ify[fz.

<sdibq ghtlctlfntkm j,obys "hyb Cfkjvjy>
;bntkm cnjkbws c 1950u.> dcgjvbyftn> xnj
jcyjdysv eckjdbtv lkz dcnegktybz d xktys
j,obys ,skb $pyfybt heccrjuj zpsrf> evtybt
buhfnm d gjrth b cgjcj,yjcnm gbnm djlre$^

Dcrjht gjckt tt jhufybpfwbb dj dhtvz
ghjdtltybz $dtxthf Vjynt-Rfhkj$ njrbqcrfz
gjkbwbz cjdthibkf dytpfgysq yfktn. "nb
jhufys cxbnfkb> xnj tdhtb jnrhskb ytktufkmyjt
rfpbyj> jlyj bp rjnjhs[ ,skj e;t pfrhsnj
d lheujv hfqjyt ujhjlf. D htpekmnfnt htqlf
,skb fhtcnjdfys ldf xktyf ghfdktybz
j,obys.

Jcyjdfntktv j,obys d Njrbj ,sk
,bpytcvty Fyfnjkbq Gjydt. D 1937u. jy
jcyjdfk cbyfujue d ujhjlt Rj,t> f d yfxfkt
40-[ ujljd exfcndjdfk d vj,bkbpfwbb ecbkbq
gj jrfpfyb/ gjvjob tdhtqcrbv ,t;tywfv
bp Tdhjgs.

Gjckt djqys u-y Gjydt> njulf ghtlctlfntkm
j,obys> lfk kbxye/ ufhfynb/ yf ltyt;ysq
pftv ,fyre $Xtqc Vfy[tnnty$ lkz ghbj,htntybz
e zgjycrjq ctvmb exfcnrf ptvkb d hfqjyt
{bhe.

Tdhtqcrfz j,obyf ctujlyz yfcxbnsdftn
150 ctvtqcnd b zdkztncz bpdtcnysv wtynhjv
belfbpvf. Jyf cjlth;bn cbyfujue $<tqn
Lfdbl$> yfpdfyye/ nfr d xtcnm jnwf jlyjuj
bp ,sdib[ herjdjlbntktq> Ifekz Fqpty,thuf>
gjp;t c nf dituj jlybv bp dtleob[
ghjvsiktyybrjd Bphfbkz.

D gthdst ujls hf,jns j,obys tt cnjkjdfz
yt ujnjdbkf rjithye/ gboe. K/,bvsv
,k/ljv ,sk ,tacnhjufyjd. Jlyfrj rjulf
yjdsq hfddby ghbuhjpbk> xnj yt cnfytn
bcgjkyznm yflpjh> gjkj;tybt bpvtybkjcm>
b djn e;t ghjikb ltcznbktnbz cj dhtvtyb
yfxfkf cj,k/ltybz rjithyjcnb ghjlernjd
gjl yf,k/ltybtv hfddbyf.

Jcyjdfntkb j,obys yt ghblfdfkb ckbirjv
,jkmijuj pyfxtybz cj,k/ltyb/ htkbubjpys[
yjhv> yj dctulf ghjzdkzkb gjybvfybt> rjulf
htxm ikf j ltyt;yjv cjlth;fybb rjvgktrcf.
Nfr> d 1953u.> rjulf
e j,obys e;t jncencndjdfkb ghtlvtns lkz
ferwbjyf> gj rheue gecnbkb gecne/ rjhj,re>

Rhbnthbb lkz tdhttd> ghj;bdf/ob[ d Zgjybb -
nthgbvjcnm b edf;tybt b[ nhflbwbq zgjycrbv yfhjljv
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b djghjc c ltymufvb ,sk htity gjkj;bntkmyj.
Xnj rfcftncz cfvb[ ferwbjyjd> nj> yfghbvth>
$yfxfnfz ,enskrf vbythfkmyjq djls$ ikf pf
140 fvthbrfycrb[ ljkkfhjd> pfntv jgznm
djpdhfofkfcm d dtltybt j,obys. Kjnthtqysq
dsbuhsi d 2200 fvthbrfycrb[ ljkkfhjd
nfr;t ,sk djpdhfoty d hfcgjhz;tybt ghfdktybz
j,obys. Yj chtlcndf> gjkextyyst jn dtxthjd
d fvthbrfycrjv rke,t Njrbj> gthtcnfkb lfdfnm
;tkftvst htpekmnfns. U-y N/hr ujdjhbn% $Pf
gjcktlybt ujls yfib djpvj;yjcnb htprj
cybpbkbcm. Vs ctujlyz eltkztv ,jkmit
dybvfybz njve> xnj,s hfc[jls ,skb hfdys
yfitq lj[jlyjq xfcnb> byfxt - jhbtynfwbz
yf yfie cfvjjregftvjcnm. Nfr> dtxth>
ghjdtltyysq d yjz,ht> ghbdktr 200 ujcntq.
Yf dtxtht ghbcencndjdfkb ,sdibt xktys
j,obys> ctujlyz ghj;bdf/obt d hfpys[
cnhfyf[ vbhf. Ghbcencndjdfkb nfr;t b zgjycrbt
ujcnb$.

J,obyf d Zgjybb bvttn d cdjtv cjcnfdt
nfr;t zgjywtd> drk/xfz zgjyjr> ;ty tdhttd>
ytrjnjhst bp rjnjhs[ ghjikb ub/h b ghbyzkb
belfbpv. Yj tcnm zgjyws > gthtitlibt d
belfbpv b gj lheubv ghbxbyfv.

D cnhfyt ybrjulf yt ghj;bdfkj ,jkmijt
xbckj tdhttd> vt;le zgjycrbv b tdhtqcrbv
yfhjlfvb jxtym ckf,st cdzpb. U-y N/hr
hfccrfpsdftn% $<eltn cghfdtlkbdj jnvtnbnm>
xnj lf;t j,hfpjdfyyfz xfcnm zgjywtd bvttn
dtcmvf cvenyjt ghtlcnfdktybt j belfbpvt
b tdhtqcrjv yfhjlt$.

Jncencndbt gjybvfybz ,skj yfukzlyj
ghjltvjycnhbhjdfyj htfrwbtq phbntktq-
zgjywtd> cvjnhtdib[ rjvtlbqysq crtnx. Rjulf
ckeuf-tdhtq itk yf dthibye ujhs> xnj,s
gjkexbnm gjcdzotybt jn vjyf[f ,ellbcnf>
zgjytw> yt gjybvf/obq cenb ltkf> cghjcbk%
$Jy rnj - Bbcec {hbcnjc*$.

Ckf,jcnm rjynfrnjd tdhttd c zgjywfvb
e rf ps d f t n  n f r ;t  y f  p y f x b n t k m y e/
dthjnthgbvjcnm zgjycrjuj yfhjlf gj
jnyjityb/ r tdhtzv gj chfdytyb/ c
fynbctvbnbpvjv d lheub[ htubjyf[ gkfytns.

Dj Dnjhe/ vbhjde/ djqye yfwbcns
nht,jdfkb jn cdjtuj cj/pybrf frwbq gj
eybxnj;tyb/ tdhttd> ght;lt dctuj ify[fqcrb[
tdhttd> jlyfrj zgjyws yt ghjdtkb rfrb[-
kb,j jcj,s[ vthjghbznbq> xnj,s yfxfnm
ghfrnbxtcrjt dsgjkytybt nfrjq frwbb. N/hr
cxbnftn> xnj nt tdhtb> rjnjhst dct-nfrb cvjukb
ghb,snm d Zgjyb/> vjukb dgjkyt cxbnfnm

ct,z cgfctyysvb jn dthyjq cvthnb.
Ghj;bdf/obt ctujlyz d Zgjybb tdhtb>

dthjznytt dctuj> joeof/n nfr yfpsdftvsq
$abkjcjacrbq ctvbnbpv$> djc[dfkz/obq ev>
nfkfyn b ecgt[b tdhtqcrjuj yfhjlf.

Vkflibq ,hfn gjrjqyjuj bvgthfnjhf
{bhj[bnj> ghbyw Vbrfcf> zdkztncz jlybv bp
,jkmib[ lheptq tdhttd Zgjybb. $Jy [jhjij
xbnftn yf bdhbnt b d vjkjljcnb gjctofk
yfi wtynh yf ghfplybrb> d xfcnyjcnb> jnvtxfk
c yfvb Gtqcf[$> -hfccrfpsdftn u-y N/hr.

Zgjyws> cjcnjzobt xktyfvb wtynhf> nfr;t
ljcnfnjxyj [jhjij ujdjhzn yf bdhbnt b
htuekzhyj gjctof/n cbyfujue.

Ysytiybq hfddby Utyhb Yjf[ ghjljk;ftn
exbnm zgjycrbq. Jy dkflttn bdhbnjv>
ahfywepcrbv> fyukbqcrbv. Nfrjt pyfybt
zpsrjd gjpdjkztn tve ecgtiyj j,cke;bdfnm
tdhtqcrbt ctvmb hfpys[ cnhfy> rjnjhst
dkflt/n hfpysvb zpsrfvb. Hfddby ujdjhbn>
xnj gjnht,yjcnb cjdthityyj hfpys[ k/ltq
c b[ htkbubjpysvb b zpsrjdsvb hfpkbxbzvb
ltkftn tuj hf,jne jxtym bynthtcyjq b xfcnj
ghj,ktvfnbxyjq.

Rjycthdfnbdyjve hfddbye Yjf[e nfr;t
ghb[jlbncz jghtltkznm ujnjdyjcnm rjyrhtnys[
rfylblfnjd r gtht[jle d tdhtqcndj. Yjf[
ujdjhbn> xnj e zgjywf vfkj ghtle,t;ltybq
d jnyjitybb belfbpvf> gjcrjkmre jy yt
jnlfkty jn bcnjhbb b rekmnehs tdhtqcrjuj
yfhjlf .  B zgjyws jrf psdf/ n  kbim
ytpyfxbntkmyjt vjhfkmyjt cjghjnbdktybt
ghb  cjghbrjcyjdtybb  c  jcyjdysvb
rjywtgwbzvb belfbpvf.

Zgjyws> htibdibtcz yf ghbyznbt tdhtqcrjq
htkbubb> bvt/n ntyltywb/ ,jktt frnbdyj
exfcndjdfnm d tdhtqcrjq ;bpyb. Ghbxbyjq
njve - pf,jnf j ;tyf[ b ytj,[jlbvjcnm
djcgbnfybz cdjb[ ltntq d le[t tdhtqcndf.
Yjf[ nfr;t gjlvtnbk yfkbxbt dscjrjq
vjnbdfwbb e zgjywtd> ;tyfns[ yf tdhtqrf[.
"nb zgjyws gkfybhe/n d gthcgtrnbdt gthtt[fnm
d Bphfbkm yf gjcnjzyyjt ;bntkmcndj. Yjf[f
xfcnj cghfibdf/n j htfrwbb tuj lheptq>
rjulf jy cjj,obk> xnj gthttp;ftn bp <tkmubb
d Zgjyb/>xnj,s nfv djpukfdbnm htkbubjpye/
;bpym d Wtynht. $Gthdjyfxfkmyj vjz ctvmz
gjcxbnfkf vtyz cevfcitlibv> - hfccrfpsdftn
Yjf[. - Lhepmz b rjkktub> d wtkjv nfr;t
jnytckbcm r vjtve htityb/ ljcnfnjxyj
ghj[kflyj. Dthjznyj> ghfds rfr nt> nfr b
lheubt$.

Rhbnthbb lkz tdhttd> ghj;bdf/ob[ d Zgjybb ...C.K. Uthvfy


